
Muqaddas Kitobi ishonchingizga loyiq! Unda 
siz Nuh, Ibrohim, Yusuf, Yunus, Doniyor, Dovud, 
Sulaymon kabi payg‘ambarlarning tarixini 
topishingiz mumkin. Ehtimol, siz ular haqida 
boshqa manbalardan eshitgan edingiz, ammo 
Muqaddas Kitobida ular haqida boshidan 
oxirigacha aytilmoqda.

O‘z mo`‘jizangizni boshingizdan kechiring
Qanday inqiroz uchrashingizdan qat’i nazar, 

Muqaddas Kitobida siz uchun maxsus hikoyasi 
bor:

• Ehtimol, bugun siz, yoki yaqinlaringizdan biri 
kasallikka uchragan. Unda suriyalik lashkarboshi 
bo‘lgan No‘monning teri kasalligidan mo ‘̀jizaviy 
shifo topilgani haqida o‘qing. 

• Oilangizni boqish maqsadida, kuchlaringiz 
qolmadimi? Unda Livandagi beva va uning 
o‘g‘li haqida o‘qing, ular uzoq cho‘zilgan 
ocharchilikni tugamas bo‘lgan kichkina 
ko‘zachasidagi moy bilan un hovuchi bilan 
yengib o‘tishgan edilar. 

• Hayotingiz xavf ostida-mi? Unda Abdul-
Malik nomli shohning saroyidan efiopiyalik 
quli haqida o‘qing, u urush paytida o‘zining 
Xudoga iymoni tufayli qutulgan edi. 

• O‘zingizni yolg‘iz, deb his qilyapsizmi? Unda 
misrlik Hojar haqida o‘qing, u odamlardan 

rad etilgan bo‘lib Xudoning mo`‘jizalarni 
ko‘rishga muvaffaq bo‘ldi.

• Ro‘zg‘or ishlaringizdan boshingiz 
aylanyaptimi? Unda Iso Masih qo‘lini cho‘zib, 
dengizni tinchlantirganini va shogirdlarini 
kema halokatidan qutqargani haqida o‘qing.

Mo`‘jizaviy javoblar
Muqaddas Kitobini o‘qib, biz yaxshi niyatlar 

bilan ibodat qilishimiz mumkin deb, ishonishimiz 
mumkin. Iso Masih bu borada shunday aytgan 
edi: “Ishoning, shunda ibodatda so‘ragan har 
qanday narsani olasiz.” (Matto 21:22) O‘z hayoti 
mobaynida Xudoning mo`‘jizalarni ko‘rgan 
odamlari haqida o‘qiganimizda, yuraklarimiz 
umidga to‘ldirib olmoqda, chunki biz ham o‘z 
iltijolarimizni Xudoga yo‘naltirishimiz mumkin.

Sizga mo`‘jiza kerak-mi? Muqaddas Kitobida 
yozilgan mo`‘jizalar bilan ruhlaning, va Xudoni 
hayotingizda mo`‘jizasini taqdim etishga so‘rang. 
U albatta bugunoq ibodatingizni eshitadi!

Muqaddas Kitobidagi mo`‘jizalar haqida ko‘proq 
bilishni xohlasangiz, bukletning orqa tomonidagi 
kontaktlar bo‘yicha biz bilan bog‘laning.
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Sizga mo‘`jiza 
kerak-mi?

Qo’shimcha ma’lumotlarni 
olish uchun QR-kodni 

skanerlang.

Keyingi o’qish uchun

payg‘ambardir. Shu bilan birga, U nafaqat 
payg‘ambar, balki bizning Himoyachimiz, 
Rabbimiz va Qiyomatda tinchlikning kafolat 
beruvchidir. U bizga aytdi-ki: “Sizlarga chinini 
aytaman, kim Mening so‘zimga rioya qilsa, 
hech qachon o‘lim ko‘rmaydi” (Injil. Yuhanno 
Kitobi 8:51).

Iso Masih o‘lgani yo‘q, U tirik! U hozir yerda 
O‘zining odamlaridan O‘z jamiyatini tuzmoqda. 
Ba’zida U O‘z sadoqatli odamlarni jamoatga 
chorlaydi, ayrimlarga tushda oq kiyimdagi 
odam sifatida hozir bo‘lyapti, yoki biz Xudoga 
Uning nomi bilan murojaat qilganimizda U biz 
uchun qandaydir mo‘jizalarni qilyapti. 

Qiyomat Kunida oromga ega bo‘lmoqchimisiz? 
Iso Masihga iymoningizni e’tiqod qiling. Nima 
uchun biz o‘lganlarga, o‘zlari Qiyomat kunida 
o‘z taqdirini bilmaydiganlarga ishonishimiz 
kerak? Iso O‘zining samodagi joyida qat‘iy 
turmoqda. Mening sud zalidagi do‘stim advokat 
singari U bizlarga yordam beradi.

Ehtimol, sizga bu gaplar haqiqat ekanligiga 
ishonish qiyin bo‘lishi mumkin. Iso bu holatda 
shunday aytgan: “Ha, sizlar Mening nomim 
bilan Mendan so‘ragan har qanday narsani 
bajo keltiraman.” (Injil. Yuhanno Kitobi 
14:14). Men aytgan gaplar haqiqat ekanligini 
o‘zingiz tekshirib ko‘ring. Agar Iso Masih 

sizning hayotiy qiyinchiliklarni uddalashga 
yordam berishi qodir bo‘lsa, shubhasiz 
Unga Himoyachimiz sifatida ishonishimiz 
mumkin bo‘ladi. Xudoga Iso nomi bilan chin 
yurakdan ibodat qiling, va keyinchalik nima 
ro‘y beradiganini ko‘ring. Siz qu‘yidagi tarzda 
ibodat qilishingiz mumkin:

Yo Rabbim! Men Iso Masih haqiqatdan 
ham Qiyomatdagi himoyachimiz ekanligini 
bilmoqchiman.  Agar bu rost bo‘lsa, O‘zing 
ibodatimga javob bergin, va mening 
iltimoslarimga ham javob bergin (bu yerda o‘z 
muhtojliklarni sanab o‘ting). Buni men Iso Masih 
nomi bilan so‘rayapman! Omin.

Agar siz Iso Masih ortidan qanday borish 
kerakligini bilmoqchi bo‘lsangiz, bukletning 
orqa tomondagi kontaktlar bo‘yicha biz bilan 
bog‘laning.
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Sudlov oldida 
qo‘rquvsizlik

Qo’shimcha ma’lumotlarni 
olish uchun QR-kodni 

skanerlang.

Keyingi o’qish uchun

nekkoon ab feeñal gu rey biy maye 
sañ-sañ ngir ñu mëna méngale Téere 
suñu jamano ji ak Téere jamano jooja 
mu war a toll ci 2,000 at. Niroo bi doy 
na waar, loolu wone wat ne lu Yàlla 
fëssël kenn mënu ko soppi. Sudee dan-
ga bëgg ab kéemtaan, xamal ne Kàd-
dug Yàlla gi ab paalas bu wóor la foo 
mën a dawal say gët! Ca biir Téere bi 
dinga ci fekk ay taariq yu am solo yuy 
wax ci yonent Yàlla yu mel ni Nouha 
(Nuh), Ibrahima (Ibrahim), Yous-
soupha (Yusef), Younouss (Yunus), 
Dañeel, Daouda (Dawud), ak Souley-
mane (Suleiman). Xéyna mus nga dégg 
lu ndaw lu jëm ci ñoom feneen, wànte 
Téere bi wax na lépp lu jëm ci ñom!

Ñëwal Gis Sa Kéemtaan
Bépp naqqar boo mënoon 

a dund, Téere bi am na ab taariqu 
kéemtaan ngir yaw:

• Ndax yaw danga feebar wala 
kenn ci say ñoñ? Jàngal lu jëm 
ci kéemtaan bi wéral Naaman, 
Seneraalu soldaar bu Siri bi 
amoon ngaana. 

• Ndax yaa ngi xare ngir dundal 
sa njaboot? Jàngal lu jëm ci 
jigéen booba dëkkoon ak doo-
mom foofa ca réewum Libaan, 
ca jamono jooja xiif amoon ca 
dëkk ba, nan la dunde ak benn 
potu diwlin ak sunguf gu ndaw 
gu leen desewoon wànte musul 
woon a jeex. 

• Ndax sa dund dafa ñàkk 
kaarànge? Jàngal lu jëm ci 
Ebed-Melech, benn waay ju 
jógewoon ca réewum Eccopi te 
nekkoon ab jaam ca ëttu buur 
ba, te nu muslal ko ci jamono 
xare ngir yaakaar ba mu amoon 
ci Yàlla. 

• Ndax yëgoo ne danu la teg 
ku génn xeet? Jàngal lu jëm ci 
Hagar jigeen ii jogewoon ca 
réewum Egypt te mu gisoon ay 
kéemtaani Yàlla ca waxtu ba ko 
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Ndax soxla nga 
ab kéemtaan?

Poortaleel kotu QR bi ngir 
yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

nanu layal man ak yaw. Te mu ngi wajj 
a dellusi fi ci kaw suuf léegi.

Dina dellusi ñaareelu yoon, li 
moy woon ne Yéesu Krista moy Yonent 
bi mujj bi. Waaw, te moom Yéesu raw 
na ab Yonent—mooy sunu layookat, 
sunu Njiit, ak sunu Jàmm ca Bésub 
Péñc ma. Wax nanu ne, “...ci lu wér, 
ku sàmm sama kàddu, doo dee mukk” 
(Injil, Yowaan 8:51). 

Yéesu deewul; mu ngi dund! 
Te mu ngi tabax askanam fii ci kaw 
suuf ba léegi. Yenn-saa yi dina woo nit 
ñi ca biir askanam, di leen feeñu ci ay 
gént mel ni ak nit bu sol yéré bu weex 
wala mu woon leen ay xarbaax saasu 
nuy ñaan Yàlla ci turam. 

Ndax bëgg nga am jàmm ca 
Bésub Péñc ma? Jebalël sa ngëm ci 
Yéesu Krista. Lutax nu nar a teg sunu 
yaakaar ci ay nit ñu dee te xamuñu 
naka lañuy def ba rëcc ca bésub péñc 
ma? Yéesu wóor na ko ne palaasam mu 
ngi ca asamaan. Ni sama xarit booba 
nekkeewoon sama layookat ca ëttu 
àttekaay ba, moom dina nu dimbali.

Mënoon nga laajte ndax ab jëf 

ju rafetee ni mën na am. Yéesu Kris-
ta nena, “Su ngeen ma ñaanee mbir 
ci sama tur, man maa koy def ” (Injil, 
Yowaan  14:14). Jéemal sett ndax li ma 
lay wax nii ba xam dëgg la. Sudee Yéesu 
mën na no génné ci bépp jafe-jafe bu 
nu mën a am tay ji, kon war na mën 
a nekk sunu layookat. Ñaanal Yàlla ci 
turu Yéesu ak ab xol bu sell te dinga gis 
luy am. Mën nga naan:

Yaw Sama Borom, bëgg na xam 
su de dëggantaan moom Yéesu 
nga taan ni sunu layookat ca 
bésub Péñc ba. Sudee dëgg la, 
maa ngi lay ñaan nga wuyu 
ma ndax (duggalal sa soxla fi). 
Ñaan na la li ci tur Yéesu Krista. 
Amiin.

Sudee bëgg nga yokk sa xam-xam ci 
nan nga mën a toppe Yéesu Krista, bind 
nu ca dëkkuwaay bi nekk ci gannaaw 
kayit bii.
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Ànd ak sago ca 
Bésub peñc

Poortaleel kotu QR bi ngir 
yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

generalê sûrî yê ku ji kotî dikişîne fêr bibin.• Ma hûn di piştgirîkirina malbata xwe de tengasiyê digirin? Li ser jinebiya Libnanî û kurê wê bixwînin, yên ku ji birçîbûnek dirêj li ser yek cereyek rûn û destek ardê ku qet neçû xilas bûn. • Jiyana we di xetereyê de ye? Li ser Ebed-Melek, xulamê Etiyopyayî yê li qesra padîşah, ku jiyana wî di dema şer de ji ber baweriya wî bi Xwedê xilas bû, bixwînin. • Ma hûn hest dikin ku hûn derbider in? Li ser Hacera Misrî bixwînin, ya ku kerametên Xwedê dît dema ku ew hate red kirin.• Ma hûn di nav zehmetiyên jiyanê de xeniqîne? Bixwînin çaxê Îsa Mesîh destê xwe dirêj kir û bahozeke mezin hênik kir da ku şagirtên xwe ji xilas bike.

Bersivên Bi KerametÇaxê em Kitêba Pîroz dixûnin, em bi îtbariya xwe tije dibin ku em bi hêviyên erênî dua bikin. Îsa Mesîh got: “Di duayêde bi bawerî kirinê, hûn her çi bixwazin, hûnê 

bistînin” (Metta 21:22). Gava ku em çîrokên kesên din ên ku ji Xudan keramet standine dixwînin, dilê me bi hêviyê dişewite ku em daxwazên xwe ber bi ezmên ve bişkînin.Ma ji bo te mucîzeyek hewce ye? Bi kerametên di Incîlê de îlhama xwe bigirin û ji Xwedê yek ji xwe bixwazin. Ew ê bê guman duaya we îro bibihîze!

Heke hûn dixwazin li ser kerametên di Incîlê de bêtir fêr bibin, ji kerema xwe bi agahdariya li ser pişta vê kaxezê bi me re têkilî daynin.
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Ma ji bo te 
mucîzeyek 
hewce ye?

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

Ma hûn dixwazin roja qiyametê di aştiyê de bin? Baweriya xwe ya bi Îsa Mesîh eşkere bikin. Çima em gerekê xwe bawer bin yên ku mirine û nizanin roja qiyametê wê çi bikin? Îsa ji cihê xwe yê li ezmanan piştrast e. Mîna hevalê min ê parêzer li salona dadgehê ew ê alîkariya me bike.Dibe ku hûn bipirsin gelo tiştek wusa ecêb dikare rast be. Îsa Mesîh got: “Ger ku hûn bi navê min tiştekî bixwazin, ezê wê bikim” (Mizgînî, Yûhenna 14:14). Testek bikin da ku hûn bizanin ka ya ku ez dibêjim rast e. Ger Îsa ew qas hêzdar be ku niha bi rewşên awarte yên jiyanê re rû bi rû bimîne, wê hingê ew bê guman dikare were hesibandin ku bibe parêzvanê me. Bi navê Îsa bi dilekî dilpak ji Xwedê re dua bikin û bibînin ka çi diqewime. Hûn dikarin dua bikin:Ya Xwedê, ez dixwazim bizanim gelo Îsa bi rastî ew kesê ku we destnîşan kir ku di dadgehê de bibe parêzerê me ye. Ger rast e, ji kerema xwe bersiva duaya min bide (hewcedariya xwe ji Xwedê re bibêje). Ez bi navê Îsa Mesîh vê yekê dipirsim. Amîn.

Heke hûn dixwazin bêtir fêr bibin ka meriv çawa li pey Îsa Mesîh diçe, li agahdariya li paşiya vê gotarê bi me re têkilî daynin.
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Di roja Qiyametê de bê tirs

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina BêhtirMöcüzəyə ehtiyacınız varmı?İmmiqrasiyaya dəvət

lêborînê bixwaze. Lê ne Îsa Mesîh. Ew di 33 salên ku li ser rûyê erdê jiya, bêguneh bû. Ji ber vê yekê ew yekser birin cennetê. Gerek em ji Îsa Mesîhê ku yekane bêguneh e, hîn bibin ku meriv çawa şert û mercên ketina bihuştê bi cih tîne. Tenê bi vî awayî em dikarin bi tevahî gihîştina erênî bin. Bi bextewarî, em dikarin ji pirtûka wî, Kitêba Pîroz hîn bin. 

Amadekirina ji bo Vegera Îsa MesîhMa ne ecêb e ku hûn dikarin ji koçberiya xwe ya li cîhek çêtir piştrast bin? Hûn hatine vexwendin ku hûn bibin hemwelatiyê Padîşahiya Xwedê ya birûmet li Bihuştê! Zûtirekê Îsa Mesîh wê were ku me hemûyan bîne wî ciyê delal.Ma dibe ku hûn li pey kesekî bin ku nizanin wê roja qiyametê çi bê serê wan?  Bi Îsa Mesîh re, hûn ne hewce ne ku guman bikin. Ji Xwedê bixwazin ku we li ser Riya Rast a Îsa Mesîh rêber bike. Hûn dikarin duayek weha bikin:

Ya Xudan, dilê min ji bo cîhek çêtir hêvî dike. Ji kerema xwe min û hezkiriyên min ji tengasiyên vê dinyayê rizgar bike. Ez bawer 

dikim ku dem kurt e. Ji kerema xwe rêberiya min bike da ku ez bikaribim têkevim cîhê hêja ku te ji min re amade kiriye. Amîn.

Ger hûn dixwazin nusxeyek rastîn a Mizgîniyê bistînin, ji kerema xwe bi agahdariya li pişt vê kaxezê bi me re têkilî daynin.
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Vexwendina 
Koçberiyê

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

Özünüz necə düşünməlisinizƏksər insanlar öz cəmiyyətlərinin dininə etiqad etməyə razıdırlar. Onlar öz inancları üzərində düşünmürlər. Heç bir mahiyyəti olmayan və ya zərəri faydasından çox olan dini ənənələri qoruyurlar. Bəzən hətta bizə Allaha aparan yolu göstərməli olan dini liderlərin özləri də fitnə-fəsadla dolu olurlar.Həqiqəti necə tapa bilərik? Mən peyğəmbərlərə etibar etməyi təklif edirəm. Niyə? Bunun üç səbəbi var:

1. 1. Peyğəmbərlər gələcək haqqında heyrətamiz bir bilik nümayiş etdirirlər. Daniel peyğəmbər Avropanın dünyanı öz müstəmləkəsinə çevirmək kimi tarixibir mövqeyə yüksələcəyini əvvəlcədən xəbər vermişdi. İsa Məsih bizim eranın70-ci ilində Yerusəlimin dağıdılacağını doğru söyləmişdi. Musa peyğəmbər İsmayılın tarixçəsinin axirətə qədər gedişatını əvvəlcədən bildirmişdi.2. 2. Peyğəmbərlər sağlamlıq haqqında daheyrətamiz bilik nümayiş etdirirlər. Təxminən 3500 il əvvəl yaşamış Musapeyğəmbər karantin qaydalarını, çirkab sularının gigiyenik şəkildə atılmasını və sterilizasiya prinsiplərini izah etmişdi. O, heyvanları təmiz və natəmiz olaraq ayırmışdı. Təmiz əti yediyimiz zaman qanını və piyini yeməməyi söyləmişdi. Bu gün də, onun pəhriz və sanitariya ilə bağlı göstərişlərinə əməl edənlər ümumi əhalidən 15 il artıq yaşayırlar.3. 3. Allah Ona iman edən və Onun peyğəm-Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Z. Bünyadov və V. Məmmədəliyev tərəfindən Quranın Azərbaycan dilində tərcüməsi.Müqəddəs Yazılar Azərbaycan dilində Müqəddəs Kitab (Əhdi-Ətiq və Əhdi-Cədid) — ikinci nəşrdən götürülmüşdür. Müqəddəs Kitab © Müqəddəs Kitab Şirkəti 2012. Müəlliflik hüquqlarının hamısı qorunur.

Ozünüz necə düşünməlisiniz

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçünNarahat bir dünyada istirahətДаъват ба муҳоҷират!

waxay ahayd helitaan qaddiimi ah kaa soo noo fududeeyay in Kitaabka Quduuska ah ee maanta jira barbar dhigna qoraalladii Kutubtii Quduuska ahayd ee laga soo wareegay 2,000 oo sano. Is waafaqidda ayaa ah mid la yaab leh, taasoo mar kale noo tilmaamaysa xaqiiqada ah in Waxyiga Ilaah aanan la badali karin. Haddaad mucjiso u baahan tahay, Kitaabka Quduuska ayaad hubaal ahaan ka raadsan kartaa! Halkan waxaad ka heli sheekooyin cajiib ah oo ku saabsan nebiyadii hore sida Nuux, Ibraahim, Yuusuf, Yoonis, Daanyeel, Daaúud, iyo Sulaymaan. Waxaa laga yaabaa in aad meela kale waxyaaba ku saabsan ka maqashay iyaga, laakiin Kitaabka Quduuska wuxuu hayaa sheekooyin-koodi oo dhamaystiran!Kaalay oo hel mucjisadaadaDhibaato kastoo laga yaaba in aad la kulantid, Kitaabka Quduuska wuxuu kuu hayaa sheeko mucjisa ah oo kugu saabsan:• Adiga mise qof aad jeceshahay, ma xanuunsan yahay? Waxaad akhridaa sidii mucjisada ahayd ee loo bogsiiyey Naamaan, Sarkaalkii Suuriyaanka ahaa ee 
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Möcüzəyə ehtiyacınız varmı?

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçün

defare ba jekk. Day dem nag indi yeneen 
juróom ñaari rab yu ko yées, ànd ak 
ñoom, ñu bokk sancsi; su ko defee ni nit 
kiy mujje mooy yées na mu jëkke (Injil, 
Macë 12:43-45).

Soo setalee sa bopp ca jinne yi, fesalal sag 
dund gi ak leer gi nekk ca Kàddug Yéesu wa, 
Téere Biibal bi. Yéesu Krista ñew na mel ni “leer 
ci àddina, ngir ku ma gëm du des cig lëndëm.” 
(Injil, Yowaan12:46). Na nga fexe ba am ab 
Téere Yéesu bi te nga koy jàng bés bu nekk 
ndax leeram bi dàqq lëndëm gi ci sag dund.

Kaarànge ngir ëllëg
Jamono ji àdduna si di tukki dégmalsi na 

su rab yu bon yi gënee am doole bu kenn 
mësula gis. Yéesu Krista gisoon na ne bala 
moo dikkaat, mbootaayu rab yu bon yi dina 
nañu fi def ay yëf yu kéemaane yi bare ngir 
jéem a nax way-gëm yi. Ci ñenn ñi, jinne yi 
dinañu feeñu ci ay melokaan yu raglu niki 
ay njuuma; ci ñeneen, dinañu feeñu niki ay 
malaaka mbaa sa ni seeni mbokk yu faatu. 
Seytaane moom dina dem sax ba feeñal 
boppam ni Yéesu Krista!

Wànte bu kenn nangu ñu fóoxal ko ci ay fen. 
Sudee nangu nga topp Yéesu Krista, dina la 
may doole ngir nga jàmmaarloo ak Seytaane. 
Sama xarit, ci bépp jafe-jafe boo mëna am tay, 
bàyyil Yéesu mu yewwi la!

Sudee bëgg nga ab taalibe Yéesu Krista 
ñaanal la ngir nga yewwee ku ci rab yu bon 
yi, bind nu ci dëkkywaay bi nekk ca gannaaw 
kayit bii.
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Muslay ci Rab 
yu Bon yi

Poortaleel kotu QR bi ngir 
yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

wax ci kaw: “Kii mooy Xarum Yàlla, miy far bàkkaaru àddina” (Téere Injil, Yowaan 1:29) Yéesu Almasi Isa dafa mel ni xar mooma indi juboo ci wàllu Abdul-Rahman. Sunu nu mbuggalee ndax sunuy bàkkaar, loolu mooy yoon. Wànte Yéesu Almasi Isa, moom mi musul def bàkkaar, nangu na yennu sunuy bàkkaar. Kenn tënku ko ci. Moom ci boppam moo nangu yennu dee ngir tontu laaju yoon njub. Moom rekk mo nekkoon nit ku jub ci àdduna sépp, wànte mu nangu ñu yamale ko ni xar moomu ci taariqu Abdul-Rahman. Lii moo tax, gannaaw bimu sonnee ngir ñun, Yàlla daldi ko yóbbu àjjana. Mën nga jànkonteel ak ay jafe-jafe ci sa dund. Mën nga mel ni Fatima, mi waa këram yi sànni ca biti. Mën na am nit gaañ la, mbaa ñu yàqq sa der ci ludul yoon. Mën nga mel ni Abdul-Rahman, mi tooñ te raggal fayyu bi.Yéesu Almasi Isa mën na la dimbali. Mën nga rekk def ñaan bu gàtt bu mel ni:

Yaw Yàlla sama Borom, mënuma fay mukk samay bàkkaar. Wànte xam na ne yónni nga Yéesu Almasi Isa niki sa Yërmànde ci nun. Mangi lay ñaan nga balma samay 

bàkkaar ndax liggéey bu baax bi mu def ngir doomi adama yépp. Dimbali ma ndax ma nànd yoonu Yéesu Almasi Isa ngir ma mën a xam sa yërmànde ci samag dund. Amiin.

Su de bëgg nga am sab téereb Injil, jokkool ak ñun soo ko bëggee ci yëgle yi nekk ci gannaaw kayit bii.
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Poortaleel kotu QR bi ngir yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng Bëggoon 
yërmandeMa hûn dixwazin roja qiyametê di aştiyê de bin? Baweriya xwe ya bi Îsa Mesîh eşkere bikin. Çima em gerekê xwe bawer bin yên ku mirine û nizanin roja qiyametê wê çi bikin? Îsa ji cihê xwe yê li ezmanan piştrast e. Mîna hevalê min ê parêzer li salona dadgehê ew ê alîkariya me bike.Dibe ku hûn bipirsin gelo tiştek wusa ecêb dikare rast be. Îsa Mesîh got: “Ger ku hûn bi navê min tiştekî bixwazin, ezê wê bikim” (Mizgînî, Yûhenna 14:14). Testek bikin da ku hûn bizanin ka ya ku ez dibêjim rast e. Ger Îsa ew qas hêzdar be ku niha bi rewşên awarte yên jiyanê re rû bi rû bimîne, wê hingê ew bê guman dikare were hesibandin ku bibe parêzvanê me. Bi navê Îsa bi dilekî dilpak ji Xwedê re dua bikin û bibînin ka çi diqewime. Hûn dikarin dua bikin:Ya Xwedê, ez dixwazim bizanim gelo Îsa bi rastî ew kesê ku we destnîşan kir ku di dadgehê de bibe parêzerê me ye. Ger rast e, ji kerema xwe bersiva duaya min bide (hewcedariya xwe ji Xwedê re bibêje). Ez bi navê Îsa Mesîh vê yekê dipirsim. Amîn.

Heke hûn dixwazin bêtir fêr bibin ka meriv çawa li pey Îsa Mesîh diçe, li agahdariya li paşiya vê gotarê bi me re têkilî daynin.
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Di roja Qiyametê de bê tirs

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina BêhtirMöcüzəyə ehtiyacınız varmı?İmmiqrasiyaya dəvət

hişyariyê, ji ber vê yekê Orşelîm wêran bû û malbatên wan dîl hatin girtin. Xirîstiyanan jî roja Şemiyê ji bîr kirin, roja xwe ya pîroz kirin yekşem, berevajî emrên Xwedê. Misilman roja Îniyê nimêj dikin lê ji bîr dikin ku divê em di roja heftemîn de bêhna xwe bidin da ku bi tevahî guhdana Afirîner bijîn. Çima dixuye ku tevahiya cîhana me vê roja girîng ji bîr dike? Ma sedemek xirabtir ji bo vê jibîrkirina berfireh heye?Îsa Mesîh (ku bi navê Isa al-Masih jî tê zanîn) hişyarî da me ku hêzek li seranserê cîhanê tê ku Şeytan (Îblîs) wê bikar bîne da ku hişê me ji Afirînerê me dûr bixe. Bi mîlyonan wê bêne xapandin ku di Şemiya derewîn de îbadetê bikin. Ger şeytan bikarbe ku em roja Afirîner ji bîr bikin, wê ew hêvî dike em Afirîner bi xwe jî, Ji bîr bikin. Lê gava ku em Şemiya rastîn digirin, em dilsoziya xwe ji Afirînerê xwe re nîşan didin û ji diyariya bêhnvedanê, rihetiyê û aştiyê kêfxweş dibin.Ketina Rihetiya XwedêMûsa pêxember nivîsî: “Xudan roja heftemîn pîroz kir” (Destpêbûn 2:3). Ma 

tu westiyayî û westiyayî? Di roja Şemiyê de bereket hene!Nivîskarê kopyanûsê yê Endonezyayî Mita Duran ji ber karê zêde mir; lê tu ne hewce ye ku hûn bimirin. Her hefte Xwedê we vedixwîne ku hûn ji karê xwe rihet bibin û ji bereketa Şemiyê kêfê bistînin. Ger hûn dixwazin bêtir fêr bibin ka Xwedê çawa aştî, bereket û saxbûnê dide me, ji kerema xwe li agahdariya paşîn vê gotarê bi me re têkilî daynin.
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Di cîhanek bê aram de bêhnvedan

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina BêhtirŞər ruhlardan qorunmaHesreta Rehmetê

bu duuf bunuy lekk lu dagan. Tay sax, nit ñiy topp digleem ci lekk ak ci wàllum wérgu-yaram mën nañ yokk seen dund lu toll ci 15 at ëppale ko ñeneen ñi.Yàlla nangu na ñaani way-gëm yi ko woolu te yaakaar yonenteem yi. Mbindi Yonent Yàlla yi dañu fees dell ak yoonu njub—wànte ngir nga xéewalu ci, danu war a jàng naka lanuy xalaatee te settantal ko, ngir natt sunu ngëm-ngëm, ak xoolaat ndax sunu ngëm-ngëm leer na. Xalaat dafa doon lu am solo ci diine ju jub.Léegi, lan mooy xew sunuy gëstu ab njuumte? Mën na nirook dëgg ca njalbéen ga. Wànte binuy jéem a xam firnde yi, ci la nuy tàmbale gis jafe-jafe yi ci xalaat bi. Dëgg mu ngi ci geneen wàll gi. Dëgg musul moy dara so ko jànge bu baax a baax. Ni nga koy gën di jàng, dëgg gi di la gën a feeñu. Way-gëm war nañu nekk nit ñu ëpp xam-xam ci àdduna si, ndaxte Yàlla de leen di won yoonu xam-xam. Soo nekkee ci anam bu la nit teree nga xalaat sa xalaatu bopp ni nga ko bëggee mbaa laajte, xamal ne loolu nekkul mbiru Yàlla. Yàlla bëgg na nu gëstu bu baax, ndaxte dëgg dafa diis ba gëstu mënu ko 

dëkkoo. Wànte Babilon dafa leen xëcc ci ludul dëgg ba noppi tënk leen fa tëj yoonu jafe-jafey xalaat.Sudee sa xel dafa jaxasoo lool te nga defe ne yangi ci Babilon, génnal foofa! Nëwal ci yoonu xam-xam bu joge ca Yàlla. Xalaatalal sa bopp te nga laaj ay laaj yu wóor. Doo am mbeteel. 

Ndax bëgg nga yokk sa xam-xam ca téere bu yore lu Yéesu Krista feñal? Bind nu ci dëkkuwaay bi nekk ci gannaaw kayit bii.
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Nan ngay 
xalaatale ci 
sa bopp

Poortaleel kotu QR bi ngir yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

gëm ni benn Yàlla di Aji Sàkk ji mo amoon. Ca dëgg-dëgg, joxoon nanu ko nit ñépp bi àdduna bi di sosu. Adama ak Awa (nu xam ko itam ci Hawwa) dañu daan baaxantal Saabba bi te Yàlla mësuleen a jox ndigal ngir nu fàtte li mu nu wax nu baaxantal ko. Ci anam bu naqqari, danuy fàtte baaxantal Sabbaa bi. Yonent Yàlla yi dànkaafuwoon nañu yahut yi ne Yàlla dina leen doon alag sunu fàttee baaxantal Saabba bi. Fàttalikuwuñu woon dànkaafu yooya, looloo taxoon Yerusalem yàqqu, teg ci seeni waa-kër nu yobbuleen jàpp leen. Kërcen yi itam fàttewoon nañu bésub Saabba ba soppi seen bés bu sell def ko Dibéer mu woroo ak ndigalu Yàlla yi. Jullit yi ñu ngi julli Àjjuma waaye fàtte nañu ne dañu war a noppalu bésub juroom ñaareel ba ngir ñu mën a topp dëgg Aji Sàkk ji. Lutaax mu mel ni àdduna sépp dañuy fàtte bés bu am solo boobu? Ndax am na ab musiba bu gën a rëy fàtte bu siiw boobu?Yéesu Almasi bi (ku ñu tudd itam Almasi Isa) dànkaafu na ñu ne bés dina ñëw Seytaane dana liggéey ak bépp kàttanam ngir sorel xelum nit ñi ca Aji Sàkk ji. Ay miliyong ci ay nit di nañu juum di sellal beneen bés 

bu dul bésub Sabbaa bi. Sunu Seytaane mën a fàtteloo bésub Aji Sàkk ji, ci la yakaar ndax nu fàtte Aji Sàkk ji ci boppam. Wànte, sunuy baaxantal bésub Sabbaa bi, nu ngi wone sunu kollëre ak sunu Borom te banneexu ci li mu nu may di nooflay, dallu, ak jamm.• Dugg ca Nooflayu YàllaYonent Yàlla Moussa bind na ne “Yàlla daldi barkeel bésub juróom ñaareel ba” (Njàlbéen ga 2:3). Ndax sonn nga te jeexal sa doole? Am na ay barkeel ca bésub Sabbaa ba! Mita Duran, bindkat booba joge ca réewum Endoneesi, dee na ci liggéey bu ëpp—wànte bu la loolu dal yaw. Yàlla digal na la nga noppaliku ci sa liggéey ayubés bu nekk te nga barkeelu ca Sabbaa ba. Soo bëggee yokk sa xam-xam ci naka la nu Yàlla maye nooflay, Jàmm, ak wér, mën nga jokkoo ak ñun soo bëggee ci yëgley leeral yi nekk ci gannaaw kayit bii.Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Mën ngeen a sotti te séddoo liggéey bi ci sunu ndigal waaye bu leen ko jaay.Mbind mi ci Kàddug Yàlla gi lañ ko jële. Copyright © 2010, 2020 AES et MBS. Jëfandikoo ko gannaaw ndogal. Sañ-sañ yépp sàmmu.

Noflaay ci biir àdduna bu bare tës-tës bii

Poortaleel kotu QR bi ngir yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàngŞər ruhlardan qorunma

lêborînê bixwaze. Lê ne Îsa Mesîh. Ew di 33 salên ku li ser rûyê erdê jiya, bêguneh bû. Ji ber vê yekê ew yekser birin cennetê. Gerek em ji Îsa Mesîhê ku yekane bêguneh e, hîn bibin ku meriv çawa şert û mercên ketina bihuştê bi cih tîne. Tenê bi vî awayî em dikarin bi tevahî gihîştina erênî bin. Bi bextewarî, em dikarin ji pirtûka wî, Kitêba Pîroz hîn bin. Amadekirina ji bo Vegera Îsa MesîhMa ne ecêb e ku hûn dikarin ji koçberiya xwe ya li cîhek çêtir piştrast bin? Hûn hatine vexwendin ku hûn bibin hemwelatiyê Padîşahiya Xwedê ya birûmet li Bihuştê! Zûtirekê Îsa Mesîh wê were ku me hemûyan bîne wî ciyê delal.Ma dibe ku hûn li pey kesekî bin ku nizanin wê roja qiyametê çi bê serê wan?  Bi Îsa Mesîh re, hûn ne hewce ne ku guman bikin. Ji Xwedê bixwazin ku we li ser Riya Rast a Îsa Mesîh rêber bike. Hûn dikarin duayek weha bikin:Ya Xudan, dilê min ji bo cîhek çêtir hêvî dike. Ji kerema xwe min û hezkiriyên min ji tengasiyên vê dinyayê rizgar bike. Ez bawer 

dikim ku dem kurt e. Ji kerema xwe rêberiya min bike da ku ez bikaribim têkevim cîhê hêja ku te ji min re amade kiriye. Amîn.Ger hûn dixwazin nusxeyek rastîn a Mizgîniyê bistînin, ji kerema xwe bi agahdariya li pişt vê kaxezê bi me re têkilî daynin.
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Vexwendina Koçberiyê

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina BêhtirOzünüz necə düşünməlisinizMöcüzəyə ehtiyacınız varmı?

Bépp Yónent wala ndaw lu Yàlla yonni def 
na bàkkaar te dafa war a ñaan njégal. Wànte 
Yéesu Krista bokku ci. Deful benn bàkkaar ci 
33 at yi mu dund fii ci kaw suuf. Looloo tax 
Yàlla gaawe ko jël yobbu ko ca Àjjana. 

Danu war a jànge ci Yéesu Krista, kenn ku 
amul bàkkaar ki, naka lanuy toppe ndigal yi 
ngir dugg ca Àjjana. Noonu kese lanu mën 
a jaare ca buntu Àjjana. Nu sant Yàlla, mën 
nanu jànge ci téereem, Injiil bi. 

Wajal dellusi bu Yéesu Krista
Ndax amuloo mbégte mu mag ci li nga 

mën a tukki ca ab béréb bu gën ci barab 
ya? Woo nanu la nga nekk ab way-dëkk ca 
diwaanu Yàlla bu màgg ba ca Àjjana! Léegi 
Yéesu Krista dellusi ngir yobbunu nun ñépp 
ca barab bu neex booba.

Mën na am yaa ngi topp ay doomu aadama 
te ñoom xamuñu lu leen di xaar ca bésub 
Péñc? Ak Yéesu Krista, waruloo am sikki-
sakka. Ñaanal Yàlla ngir mu woon la yoon 
wu jub wu Yéesu Krista. Mën nga ñaane nii:

Yàlla sunu Borom bi, sama bëgg-bëgg mooy 
dund ca ab barab bu gën. Tàggale man ak 

samay waa-kër ci coono àdduna si. Jàpp na 
ni waxtu wi daanaka jotna. Won ma yoon 
wi ndax ma mën a dugg ca barab gu rafet ba 
nga waajal ngir man. Amiin.

Sudee bëgg nga am ab téere Injil bu wér, 
bind nu ci dëkkywaay bi nekk ci gannaaw 
kayit bii.

Al Quran Wolof.
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Ab Wotee Ingir 
Gàddaay

Poortaleel kotu QR bi ngir 
yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

bu duuf bunuy lekk lu dagan. Tay sax, nit 
ñiy topp digleem ci lekk ak ci wàllum wérgu-
yaram mën nañ yokk seen dund lu toll ci 15 
at ëppale ko ñeneen ñi.

Yàlla nangu na ñaani way-gëm yi ko woolu 
te yaakaar yonenteem yi. 

Mbindi Yonent Yàlla yi dañu fees dell 
ak yoonu njub—wànte ngir nga xéewalu 
ci, danu war a jàng naka lanuy xalaatee te 
settantal ko, ngir natt sunu ngëm-ngëm, 
ak xoolaat ndax sunu ngëm-ngëm leer na. 
Xalaat dafa doon lu am solo ci diine ju jub.

Léegi, lan mooy xew sunuy gëstu ab 
njuumte? Mën na nirook dëgg ca njalbéen ga. 
Wànte binuy jéem a xam firnde yi, ci la nuy 
tàmbale gis jafe-jafe yi ci xalaat bi. 

Dëgg mu ngi ci geneen wàll gi. Dëgg musul 
moy dara so ko jànge bu baax a baax. Ni nga 
koy gën di jàng, dëgg gi di la gën a feeñu. 

Way-gëm war nañu nekk nit ñu ëpp xam-
xam ci àdduna si, ndaxte Yàlla de leen di 
won yoonu xam-xam. Soo nekkee ci anam 
bu la nit teree nga xalaat sa xalaatu bopp ni 
nga ko bëggee mbaa laajte, xamal ne loolu 
nekkul mbiru Yàlla. Yàlla bëgg na nu gëstu bu 
baax, ndaxte dëgg dafa diis ba gëstu mënu ko 

dëkkoo. Wànte Babilon dafa leen xëcc ci ludul 
dëgg ba noppi tënk leen fa tëj yoonu jafe-jafey 
xalaat.

Sudee sa xel dafa jaxasoo lool te nga defe ne 
yangi ci Babilon, génnal foofa! Nëwal ci yoonu 
xam-xam bu joge ca Yàlla. Xalaatalal sa bopp 
te nga laaj ay laaj yu wóor. Doo am mbeteel. 

Ndax bëgg nga yokk sa xam-xam ca téere 
bu yore lu Yéesu Krista feñal? Bind nu ci 
dëkkuwaay bi nekk ci gannaaw kayit bii.
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Nan ngay 
xalaatale ci 
sa bopp

Poortaleel kotu QR bi ngir 
yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

gëm ni benn Yàlla di Aji Sàkk ji mo amoon. Ca dëgg-dëgg, joxoon nanu ko nit ñépp bi àdduna bi di sosu. Adama ak Awa (nu xam ko itam ci Hawwa) dañu daan baaxantal Saabba bi te Yàlla mësuleen a jox ndigal ngir nu fàtte li mu nu wax nu baaxantal ko. Ci anam bu naqqari, danuy fàtte baaxantal Sabbaa bi. Yonent Yàlla yi dànkaafuwoon nañu yahut yi ne Yàlla dina leen doon alag sunu fàttee baaxantal Saabba bi. Fàttalikuwuñu woon dànkaafu yooya, looloo taxoon Yerusalem yàqqu, teg ci seeni waa-kër nu yobbuleen jàpp leen. Kërcen yi itam fàttewoon nañu bésub Saabba ba soppi seen bés bu sell def ko Dibéer mu woroo ak ndigalu Yàlla yi. Jullit yi ñu ngi julli Àjjuma waaye fàtte nañu ne dañu war a noppalu bésub juroom ñaareel ba ngir ñu mën a topp dëgg Aji Sàkk ji. Lutaax mu mel ni àdduna sépp dañuy fàtte bés bu am solo boobu? Ndax am na ab musiba bu gën a rëy fàtte bu siiw boobu?Yéesu Almasi bi (ku ñu tudd itam Almasi Isa) dànkaafu na ñu ne bés dina ñëw Seytaane dana liggéey ak bépp kàttanam ngir sorel xelum nit ñi ca Aji Sàkk ji. Ay miliyong ci ay nit di nañu juum di sellal beneen bés 

bu dul bésub Sabbaa bi. Sunu Seytaane mën a fàtteloo bésub Aji Sàkk ji, ci la yakaar ndax nu fàtte Aji Sàkk ji ci boppam. Wànte, sunuy baaxantal bésub Sabbaa bi, nu ngi wone sunu kollëre ak sunu Borom te banneexu ci li mu nu may di nooflay, dallu, ak jamm.

• Dugg ca Nooflayu YàllaYonent Yàlla Moussa bind na ne “Yàlla daldi barkeel bésub juróom ñaareel ba” (Njàlbéen ga 2:3). Ndax sonn nga te jeexal sa doole? Am na ay barkeel ca bésub Sabbaa ba! Mita Duran, bindkat booba joge ca réewum Endoneesi, dee na ci liggéey bu ëpp—wànte bu la loolu dal yaw. Yàlla digal na la nga noppaliku ci sa liggéey ayubés bu nekk te nga barkeelu ca Sabbaa ba. 

Soo bëggee yokk sa xam-xam ci naka la nu Yàlla maye nooflay, Jàmm, ak wér, mën nga jokkoo ak ñun soo bëggee ci yëgley leeral yi nekk ci gannaaw kayit bii.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Mën ngeen a sotti te séddoo liggéey bi ci sunu ndigal waaye bu leen ko jaay.Mbind mi ci Kàddug Yàlla gi lañ ko jële. Copyright © 2010, 2020 AES et MBS. Jëfandikoo ko gannaaw ndogal. Sañ-sañ yépp sàmmu.

Noflaay ci biir 
àdduna bu bare 
tës-tës bii

Poortaleel kotu QR bi ngir yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

wê were serê vî nifşê xerab ev e.” (Încîl, Metta 12:43-45).Dema ku hûn ji cinan paqij bûn, jiyana xwe bi ronahiya pirtûka Îsa, Încîlê, tije bikin. Îsa Mesîh wekî “ronahiyek hat dinyayê, da ku yê ku baweriyê bi [wî] bîne, di tariyê de nemîne” (Mizgînî, Yûhenna 12:46). Ji pirtûka Îsa nusxeyek bistînin û her roj bixwînin, da ku ronahiya wî bikaribe tariyê derxe.Ewlekariya ji bo PêşerojêEm nêzîkî dawiya demên ku ruhên xerab ji her demê bêtir çalak in dijîn. Îsa Mesîh pêşbînî kir ku berî ku ew vegere, hêzên xerab wê gelek kerametên derewîn bikin da ku hewl bidin bawermendan bixapînin. Ji hinekan re, cin dê di şiklên tirsnak de wekî giyanan xuya bibin; ji yên din re, ew ê wekî milyaket an xizmên mirî xuya bibin. Îblîs bi xwe jî wê xwe bi xwe Îsa Mesîh bike!Lê hûn ne hewce ne ku hûn bi derewan werin xapandin. Heke hûn li pey Îsa Mesîh diçin, ew ê hêzê bide we ku hûn li hember şeytan bisekinin. Hevalê delal, têkoşîna te îro çi dibe bila bibe,bihêle bila Îsa Mesîh te azad bike!

Heke hûn dixwazin şagirtek Jesussa Mesîh ji bo rizgarkirina we ya ji ruhên xerab dua bike, ji kerema xwe li agahdariya li pişt vê kaxezê bi me re têkilî daynin.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Karên ji bo armancên ne-bazirganî bêyî destûr dikarin bêne çapkirin û parve kirin.Nivîsên Kurdî yên ku ji Încîlê hatine girtin ji hêla Gerçeğe Doğru Kitapları (Pirtûken Ji Rêya Rast) ve hatine çapkirin ©Gulan 2006. Bi destûr tê bikaranîn. Hemû maf parastî ne.

Şər ruhlardan qorunma

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina BêhtirHesreta RehmetêOzünüz necə düşünməlisiniz

lêborînê bixwaze. Lê ne Îsa Mesîh. Ew di 33 salên ku li ser rûyê erdê jiya, bêguneh bû. Ji ber vê yekê ew yekser birin cennetê. Gerek em ji Îsa Mesîhê ku yekane bêguneh e, hîn bibin ku meriv çawa şert û mercên ketina bihuştê bi cih tîne. Tenê bi vî awayî em dikarin bi tevahî gihîştina erênî bin. Bi bextewarî, em dikarin ji pirtûka wî, Kitêba Pîroz hîn bin. 

Amadekirina ji bo Vegera Îsa MesîhMa ne ecêb e ku hûn dikarin ji koçberiya xwe ya li cîhek çêtir piştrast bin? Hûn hatine vexwendin ku hûn bibin hemwelatiyê Padîşahiya Xwedê ya birûmet li Bihuştê! Zûtirekê Îsa Mesîh wê were ku me hemûyan bîne wî ciyê delal.Ma dibe ku hûn li pey kesekî bin ku nizanin wê roja qiyametê çi bê serê wan?  Bi Îsa Mesîh re, hûn ne hewce ne ku guman bikin. Ji Xwedê bixwazin ku we li ser Riya Rast a Îsa Mesîh rêber bike. Hûn dikarin duayek weha bikin:

Ya Xudan, dilê min ji bo cîhek çêtir hêvî dike. Ji kerema xwe min û hezkiriyên min ji tengasiyên vê dinyayê rizgar bike. Ez bawer 

dikim ku dem kurt e. Ji kerema xwe rêberiya min bike da ku ez bikaribim têkevim cîhê hêja ku te ji min re amade kiriye. Amîn.

Ger hûn dixwazin nusxeyek rastîn a Mizgîniyê bistînin, ji kerema xwe bi agahdariya li pişt vê kaxezê bi me re têkilî daynin.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Karên ji bo armancên ne-bazirganî bêyî destûr dikarin bêne çapkirin û parve kirin.Nivîsên Kurdî yên ku ji Încîlê hatine girtin ji hêla Gerçeğe Doğru Kitapları (Pirtûken Ji Rêya Rast) ve hatine çapkirin ©Gulan 2006. Bi destûr tê bikaranîn. Hemû maf parastî ne.

Vexwendina 
Koçberiyê

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

Özünüz necə düşünməlisinizƏksər insanlar öz cəmiyyətlərinin dininə etiqad etməyə razıdırlar. Onlar öz inancları üzərində düşünmürlər. Heç bir mahiyyəti olmayan və ya zərəri faydasından çox olan dini ənənələri qoruyurlar. Bəzən hətta bizə Allaha aparan yolu göstərməli olan dini liderlərin özləri də fitnə-fəsadla dolu olurlar.Həqiqəti necə tapa bilərik? Mən peyğəmbərlərə etibar etməyi təklif edirəm. Niyə? Bunun üç səbəbi var:

1. 1. Peyğəmbərlər gələcək haqqında heyrətamiz bir bilik nümayiş etdirirlər. Daniel peyğəmbər Avropanın dünyanı öz müstəmləkəsinə çevirmək kimi tarixibir mövqeyə yüksələcəyini əvvəlcədən xəbər vermişdi. İsa Məsih bizim eranın70-ci ilində Yerusəlimin dağıdılacağını doğru söyləmişdi. Musa peyğəmbər İsmayılın tarixçəsinin axirətə qədər gedişatını əvvəlcədən bildirmişdi.2. 2. Peyğəmbərlər sağlamlıq haqqında daheyrətamiz bilik nümayiş etdirirlər. Təxminən 3500 il əvvəl yaşamış Musapeyğəmbər karantin qaydalarını, çirkab sularının gigiyenik şəkildə atılmasını və sterilizasiya prinsiplərini izah etmişdi. O, heyvanları təmiz və natəmiz olaraq ayırmışdı. Təmiz əti yediyimiz zaman qanını və piyini yeməməyi söyləmişdi. Bu gün də, onun pəhriz və sanitariya ilə bağlı göstərişlərinə əməl edənlər ümumi əhalidən 15 il artıq yaşayırlar.3. 3. Allah Ona iman edən və Onun peyğəm-Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Z. Bünyadov və V. Məmmədəliyev tərəfindən Quranın Azərbaycan dilində tərcüməsi.Müqəddəs Yazılar Azərbaycan dilində Müqəddəs Kitab (Əhdi-Ətiq və Əhdi-Cədid) — ikinci nəşrdən götürülmüşdür. Müqəddəs Kitab © Müqəddəs Kitab Şirkəti 2012. Müəlliflik hüquqlarının hamısı qorunur.

Ozünüz necə düşünməlisiniz

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçünNarahat bir dünyada istirahətДаъват ба муҳоҷират!

waxay ahayd helitaan qaddiimi ah kaa soo noo fududeeyay in Kitaabka Quduuska ah ee maanta jira barbar dhigna qoraalladii Kutubtii Quduuska ahayd ee laga soo wareegay 2,000 oo sano. Is waafaqidda ayaa ah mid la yaab leh, taasoo mar kale noo tilmaamaysa xaqiiqada ah in Waxyiga Ilaah aanan la badali karin. Haddaad mucjiso u baahan tahay, Kitaabka Quduuska ayaad hubaal ahaan ka raadsan kartaa! Halkan waxaad ka heli sheekooyin cajiib ah oo ku saabsan nebiyadii hore sida Nuux, Ibraahim, Yuusuf, Yoonis, Daanyeel, Daaúud, iyo Sulaymaan. Waxaa laga yaabaa in aad meela kale waxyaaba ku saabsan ka maqashay iyaga, laakiin Kitaabka Quduuska wuxuu hayaa sheekooyin-koodi oo dhamaystiran!Kaalay oo hel mucjisadaadaDhibaato kastoo laga yaaba in aad la kulantid, Kitaabka Quduuska wuxuu kuu hayaa sheeko mucjisa ah oo kugu saabsan:• Adiga mise qof aad jeceshahay, ma xanuunsan yahay? Waxaad akhridaa sidii mucjisada ahayd ee loo bogsiiyey Naamaan, Sarkaalkii Suuriyaanka ahaa ee 

qabay baraska. • Ma kugu adag tahay in qoyskaaga aad quudisid? Waxaad akhrisaa sheekadi carmaltii Lubnaaniyadda ahayd iyo wiilkeeda, kuwaasoo abaarti uga gudbay joog/jeeg/aashuun saliid ah iyo rooti aan ka dhamaanaynin. • Naftaada khatar ma ku jirtaa? Waxaad akhrisaa sheekadi Cebedmeleg, addoonkii reer Itoobiya oo ku noolaa qasriga boqorka, siduu Ilaah noloshiisa uga badbaadiyay xilligii colaada rumaysadkiisa dartiis. • Ma dareemaysaa in aad tahay mid la dayriyey? Waxaad akhrisaa sheekadi Haajaradii Masaarida ahayd, tii heshay mucjisyooyinki Ilaah marki la tuuray.• Miyaad dhax quustay dhibaatooyinka nolosha? Waxaad akhrisaa sheekadi Ciise Masiix markuu gacantiisa fidiyay si uu u dajiyo duufaan xoog ugana badbaadiya xertiisa burburkii doonta.Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Z. Bünyadov və V. Məmmədəliyev tərəfindən Quranın Azərbaycan dilində tərcüməsi.Müqəddəs Yazılar Azərbaycan dilində Müqəddəs Kitab (Əhdi-Ətiq və Əhdi-Cədid) — ikinci nəşrdən götürülmüşdür. Müqəddəs Kitab © Müqəddəs Kitab Şirkəti 2012. Müəlliflik hüquqlarının hamısı qorunur.

Möcüzəyə ehtiyacınız varmı?

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçün

generalê sûrî yê ku ji kotî dikişîne 
fêr bibin.

• Ma hûn di piştgirîkirina malbata xwe 
de tengasiyê digirin? Li ser jinebiya 
Libnanî û kurê wê bixwînin, yên ku ji 
birçîbûnek dirêj li ser yek cereyek rûn 
û destek ardê ku qet neçû xilas bûn. 

• Jiyana we di xetereyê de ye? Li ser 
Ebed-Melek, xulamê Etiyopyayî yê li 
qesra padîşah, ku jiyana wî di dema şer 
de ji ber baweriya wî bi Xwedê xilas 
bû, bixwînin. 

• Ma hûn hest dikin ku hûn derbider 
in? Li ser Hacera Misrî bixwînin, ya ku 
kerametên Xwedê dît dema ku ew hate 
red kirin.

• Ma hûn di nav zehmetiyên jiyanê de 
xeniqîne? Bixwînin çaxê Îsa Mesîh destê 
xwe dirêj kir û bahozeke mezin hênik 
kir da ku şagirtên xwe ji xilas bike.

Bersivên Bi Keramet
Çaxê em Kitêba Pîroz dixûnin, em bi 

îtbariya xwe tije dibin ku em bi hêviyên 
erênî dua bikin. Îsa Mesîh got: “Di duayêde 
bi bawerî kirinê, hûn her çi bixwazin, hûnê 

bistînin” (Metta 21:22). Gava ku em çîrokên 
kesên din ên ku ji Xudan keramet standine 
dixwînin, dilê me bi hêviyê dişewite ku em 
daxwazên xwe ber bi ezmên ve bişkînin.

Ma ji bo te mucîzeyek hewce ye? Bi 
kerametên di Incîlê de îlhama xwe bigirin û 
ji Xwedê yek ji xwe bixwazin. Ew ê bê guman 
duaya we îro bibihîze!

Heke hûn dixwazin li ser kerametên di 
Incîlê de bêtir fêr bibin, ji kerema xwe bi 
agahdariya li ser pişta vê kaxezê bi me re 
têkilî daynin.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Karên ji bo armancên ne-bazirganî bêyî destûr 
dikarin bêne çapkirin û parve kirin.
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Ma ji bo te 
mucîzeyek 
hewce ye?

Ji bo bêtir fêrbûna koda 
QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

Ma hûn dixwazin roja qiyametê di aştiyê de bin? Baweriya xwe ya bi Îsa Mesîh eşkere bikin. Çima em gerekê xwe bawer bin yên ku mirine û nizanin roja qiyametê wê çi bikin? Îsa ji cihê xwe yê li ezmanan piştrast e. Mîna hevalê min ê parêzer li salona dadgehê ew ê alîkariya me bike.Dibe ku hûn bipirsin gelo tiştek wusa ecêb dikare rast be. Îsa Mesîh got: “Ger ku hûn bi navê min tiştekî bixwazin, ezê wê bikim” (Mizgînî, Yûhenna 14:14). Testek bikin da ku hûn bizanin ka ya ku ez dibêjim rast e. Ger Îsa ew qas hêzdar be ku niha bi rewşên awarte yên jiyanê re rû bi rû bimîne, wê hingê ew bê guman dikare were hesibandin ku bibe parêzvanê me. Bi navê Îsa bi dilekî dilpak ji Xwedê re dua bikin û bibînin ka çi diqewime. Hûn dikarin dua bikin:

Ya Xwedê, ez dixwazim bizanim gelo Îsa bi rastî ew kesê ku we destnîşan kir ku di dadgehê de bibe parêzerê me ye. Ger rast e, ji kerema xwe bersiva duaya min bide (hewcedariya xwe ji Xwedê re bibêje). Ez bi navê Îsa Mesîh vê yekê dipirsim. Amîn.

Heke hûn dixwazin bêtir fêr bibin ka meriv çawa li pey Îsa Mesîh diçe, li agahdariya li paşiya vê gotarê bi me re têkilî daynin.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Karên ji bo armancên ne-bazirganî bêyî destûr dikarin bêne çapkirin û parve kirin.Nivîsên Kurdî yên ku ji Încîlê hatine girtin ji hêla Gerçeğe Doğru Kitapları (Pirtûken Ji Rêya Rast) ve hatine çapkirin ©Gulan 2006. Bi destûr tê bikaranîn. Hemû maf parastî ne.

Di roja Qiyametê 
de bê tirs

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

waxay ahayd helitaan qaddiimi ah kaa soo noo fududeeyay in Kitaabka Quduuska ah ee maanta jira barbar dhigna qoraalladii Kutubtii Quduuska ahayd ee laga soo wareegay 2,000 oo sano. Is waafaqidda ayaa ah mid la yaab leh, taasoo mar kale noo tilmaamaysa xaqiiqada ah in Waxyiga Ilaah aanan la badali karin. Haddaad mucjiso u baahan tahay, Kitaabka Quduuska ayaad hubaal ahaan ka raadsan kartaa! Halkan waxaad ka heli sheekooyin cajiib ah oo ku saabsan nebiyadii hore sida Nuux, Ibraahim, Yuusuf, Yoonis, Daanyeel, Daaúud, iyo Sulaymaan. Waxaa laga yaabaa in aad meela kale waxyaaba ku saabsan ka maqashay iyaga, laakiin Kitaabka Quduuska wuxuu hayaa sheekooyin-koodi oo dhamaystiran!Kaalay oo hel mucjisadaadaDhibaato kastoo laga yaaba in aad la kulantid, Kitaabka Quduuska wuxuu kuu hayaa sheeko mucjisa ah oo kugu saabsan:• Adiga mise qof aad jeceshahay, ma xanuunsan yahay? Waxaad akhridaa sidii mucjisada ahayd ee loo bogsiiyey Naamaan, Sarkaalkii Suuriyaanka ahaa ee 

qabay baraska. • Ma kugu adag tahay in qoyskaaga aad quudisid? Waxaad akhrisaa sheekadi carmaltii Lubnaaniyadda ahayd iyo wiilkeeda, kuwaasoo abaarti uga gudbay joog/jeeg/aashuun saliid ah iyo rooti aan ka dhamaanaynin. • Naftaada khatar ma ku jirtaa? Waxaad akhrisaa sheekadi Cebedmeleg, addoonkii reer Itoobiya oo ku noolaa qasriga boqorka, siduu Ilaah noloshiisa uga badbaadiyay xilligii colaada rumaysadkiisa dartiis. • Ma dareemaysaa in aad tahay mid la dayriyey? Waxaad akhrisaa sheekadi Haajaradii Masaarida ahayd, tii heshay mucjisyooyinki Ilaah marki la tuuray.• Miyaad dhax quustay dhibaatooyinka nolosha? Waxaad akhrisaa sheekadi Ciise Masiix markuu gacantiisa fidiyay si uu u dajiyo duufaan xoog ugana badbaadiya xertiisa burburkii doonta.Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Z. Bünyadov və V. Məmmədəliyev tərəfindən Quranın Azərbaycan dilində tərcüməsi.Müqəddəs Yazılar Azərbaycan dilində Müqəddəs Kitab (Əhdi-Ətiq və Əhdi-Cədid) — ikinci nəşrdən götürülmüşdür. Müqəddəs Kitab © Müqəddəs Kitab Şirkəti 2012. Müəlliflik hüquqlarının hamısı qorunur.

Möcüzəyə ehtiyacınız varmı?

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçünAllah tərəfindən göndərilmiş hər peyğəmbər və elçi səhvlərə yol vermiş və bağışlanma diləmək məcburiyyətində qalmışdır. Amma İsa Məsih yox. O, yer üzündə yaşadığı 33 il ərzində günahsız idi. Məhz buna görə birbaşa Cənnətə aparıldı. Cənnətə giriş tələblərini yerinə yetirməyi yeganə günahsız olan İsa Məsihdən öyrənməliyik. Yalnız bu yolla oraya girişə tam əminlik əldə edə bilərik. Şükürlər olsun ki, Onun kitabından, Müqəddəs Kitabdan öyrənə bilərik. İsa Məsihin qayıdışına hazırlıqDaha yaxşı bir yerə köçəcəyinizə əmin olmaq həyəcanverici deyilmi? Cənnətdə Allahın izzətli Padşahlığının vətəndaşı olmağa dəvət edilirsiniz! Tezliklə İsa Məsih hamımızı o füsunkar məkana aparmaq üçün gələcək.Ola bilərmi ki, Qiyamət Günü başlarına nə gələcəyini özləri də bilməyən adamların ardınca gedirsiniz?  İsa Məsihlə heç bir şübhəyə yer yoxdur. Allahdan sizi İsa Məsihin Doğru Yoluna yönəltməsini diləyin. Belə bir dua ilə müraciət edə bilərsiniz:

Ya Rəbb, qəlbim daha yaxşı bir yerin həsrətindədir. Məni və sevdiklərimi bu dünyanın çətinliklərindən xilas et. Zamanın çox qısa olduğuna inanıram. Yalvarıram, mənə yol göstər ki, mənim üçün hazırladığın gözəl yerə daxil ola bilim. Amin.Müjdələrin həqiqi nüsxəsini əldə etmək istəyirsinizsə, bu məqalənin arxa üzündəki məlumatlardan istifadə edərək bizimlə əlaqə saxlayın.
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İmmiqrasiyaya dəvət

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçünОё ба шумо мӯъҷиза лозим аст?

Keyin esa ,biz Xudoga ibodat qilib ,ichimizni 
pok qilishini so‘rashimiz kerak.

Uchinchi qadam :Hayotingizni nur 
bilan to‘ldiring

Iso Masih sizni jinlarning hokimiyatidan 
qutulganidan so‘ng  ,Uni hayotingizni 
boshqarishga taklif qiling  .Yuragingizni 
bo‘shlikda qoldirmang .Iso Masih shunday 
aytdi:

Yovuz ruh insondan chiqqandan keyin,
huzur-halovat izlab ,suvsiz yerlarni kezadi,
lekin topmaydi  .So‘ng“  :Chiqqan uyimga 
qaytib boraman ,”deydi .Uyiga kelganida ,uyni 
kimsasiz ,supurilgan va yig‘ishtirilgan holda 
ko‘radi .Shunga borib ,o‘zidan ham yovuzroq 
boshqa yetti ruhni ergashtirib keladi .Oxir-
oqibat o‘sha odamning ahvoli oldingidan ham 
battar bo‘ladi( Matto Xushxabari.)12:43-45

Jinlardan qutulganidan so‘ng Iso Masihning 
Kitobi bo‘lgan Muqaddas Kitob nuri bilan 
hayotingizni to‘ldirib oling  .Iso Masih 
“dunyoga Nur bo‘lib keldi ,toki Unga ishongan 
bironta odam zulmatda qolmasin( ”Yuhanno 
Xushxabari  .)12:46 Iso Masihning Kitobini 
xarid qiling ,uni har kuni o‘qing ,o‘shanda 

Uning nuri zulmatni quvib yuboradi.

Kelajak uchun xavfsizlik
Biz oxiruzamonga anchayin yaqinlashib 

qoldik  ,shuning uchun yovuz ruhlar har 
qachongidan ko‘ra faol bo‘lmoqda .Iso Masih 
bashorat qildi-ki  ,Uning qaytishidan oldin 
yovuz kuchlari ko‘pgina soxta mo‘jizalarni qilib,
iymonlilarni to‘g‘ri yo‘ldan urishga harakat 
qiladilar .Ayrimlarga jinlar dahshatli arvohlar 
qiyofasida hozir bo‘lishadilar  ,boshqalarga 
farishtalar yoki o‘lgan qarindoshlar qiyofasida 
yo‘ldan urmoqchi bo‘lishadi .Hattoki iblis o‘zini 
Iso Masih deb da’vo qiladi!

Ammo biz o‘zimizni aldashga yo‘l 
qo‘ymasligimiz kerak .Agar siz Iso Masihning 
ortidan borsangiz ,U sizga shaytonga qarshi 
turish kuchini beradi .Aziz birodar !Bugun sen 
nima bilan kurashayotganingdan qat‘i nazar,
Iso Masihga seni xalos qilishga yo‘l qo‘yib ber!

Agar siz Iso Masihning izdoshlaridan 
kimdir sizning yovuz ruhlardan xalos 
Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Ushbu material ruxsatsiz notijorat 
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Yovuz ruhlardan 
o‘zingni qanday 
xavfsizlantirsa 
bo‘ladi?

Qo’shimcha ma’lumotlarni 
olish uchun QR-kodni 

skanerlang.

Keyingi o’qish uchun

kunini o‘lik holda kutish o‘rniga darhol samoga 
ketgan edi, chunki hech qachon, hattoki 
arzimagan xatoni ham qilgani yo‘q.

Shu sababdan Uni “Xudoning mehribonligi” 
deb ataladilar. U bizga sof mehribonlikning 
ibratini ko‘rsatdi, va Xudoning rahmdillikka 
qanday qilib ega bo‘lishni o‘rgatdi.

Iso Masih menga qanday qilib yordam 
berishi mumkin?

Muqaddas Kitobida yozilganidek, Yahyo 
cho‘mdiruvchi Isoni olomonda ko‘rib va 
Xudodan ruhlantirib aytdi: “Ana Xudoning 
Qo‘zisi! U dunyoni gunohdan poklaydi” 
(Yuhanno 1:29). Iso Masih Abdul-Rahmon uchun 
yarashuv imkonini bergan qo‘chqorga o‘xshaydi. 

Agarda siz o‘z xatolar uchun jazoni olgan 
bo‘lsangiz, bu adolatlidir. Ammo, Iso Masih 
begunoh bo‘lib, ixtiyoriy ravishda xatolarimiz 
uchun javobgarlikni o‘z bo‘yniga olishga 
qaror qildi. Uni bu ishni qilishga hech kim 
majbur qilgani yo‘q. U adolatning talablarni 
bajarish uchun ixtiyoriy ravishda jonini fido 
qildi. Yerda yashaganlar orasida U butunlay 
aybsiz bo‘lib, shunday bo‘lsa-da, Abdul-
Rahmon voqeasida qo‘chqor bilan qanday 
tutganday O‘zi bilan shunday tutishga yo‘l 
qo‘ygan yagona inson bo‘ldi. Shuning uchun, 

U bizlar uchun azob chekkanidan keyin Xudo 
Uni osmonga ko‘targan edi. 

Ehtimol, hayotingizda qandaydir mojaro 
bor. Ehtimol, siz Fotimaga o‘xshab sevgan 
odamlaringizdan ayrilgansiz. Ehtimol, kimdir 
sizni xafa qildi yoki obro‘ingiz adolatsiz tarzda 
jabr ko‘rdi. Ehtimol, siz Abdul-Rahmonga 
o‘xshab aybdorsiz va jazo olishdan qo‘rqasiz.

Iso Masih sizga yordam berishi mumkin. Siz 
shunchaki Xudovandga shunday ibodat bilan 
iltijo qilishingiz mumkin:

Yo Rabbim, men hech qachon gunohlarimni 
yuvib olmayman. Ammo, bilaman-ki, Sen 
O‘zining mehribonlikni namoyon qilish uchun 
Iso Masihni yuborgansan. Iltimos, U insoniyat 
qilgan ezgulik haqi meni kechirgin. Menga Iso 
Masihning yo‘lini anglashga yordam bergin, 
men mehribonligingni o‘z hayotimda sinab 
ko‘rish uchun imkon bergin. Omin.

Agar siz Injil kitobini olmoqchi bo‘lsangiz, biz 
bilan bukletning orqa tomonidagi kontaktlar 
orqali bog‘laning.
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Qo’shimcha ma’lumotlarni 
olish uchun QR-kodni 

skanerlang.

Keyingi o’qish uchun Rahmdillikka 
tashnalik

nanu layal man ak yaw. Te mu ngi wajj 
a dellusi fi ci kaw suuf léegi.

Dina dellusi ñaareelu yoon, li 
moy woon ne Yéesu Krista moy Yonent 
bi mujj bi. Waaw, te moom Yéesu raw 
na ab Yonent—mooy sunu layookat, 
sunu Njiit, ak sunu Jàmm ca Bésub 
Péñc ma. Wax nanu ne, “...ci lu wér, 
ku sàmm sama kàddu, doo dee mukk” 
(Injil, Yowaan 8:51). 

Yéesu deewul; mu ngi dund! 
Te mu ngi tabax askanam fii ci kaw 
suuf ba léegi. Yenn-saa yi dina woo nit 
ñi ca biir askanam, di leen feeñu ci ay 
gént mel ni ak nit bu sol yéré bu weex 
wala mu woon leen ay xarbaax saasu 
nuy ñaan Yàlla ci turam. 

Ndax bëgg nga am jàmm ca 
Bésub Péñc ma? Jebalël sa ngëm ci 
Yéesu Krista. Lutax nu nar a teg sunu 
yaakaar ci ay nit ñu dee te xamuñu 
naka lañuy def ba rëcc ca bésub péñc 
ma? Yéesu wóor na ko ne palaasam mu 
ngi ca asamaan. Ni sama xarit booba 
nekkeewoon sama layookat ca ëttu 
àttekaay ba, moom dina nu dimbali.

Mënoon nga laajte ndax ab jëf 

ju rafetee ni mën na am. Yéesu Kris-
ta nena, “Su ngeen ma ñaanee mbir 
ci sama tur, man maa koy def ” (Injil, 
Yowaan  14:14). Jéemal sett ndax li ma 
lay wax nii ba xam dëgg la. Sudee Yéesu 
mën na no génné ci bépp jafe-jafe bu 
nu mën a am tay ji, kon war na mën 
a nekk sunu layookat. Ñaanal Yàlla ci 
turu Yéesu ak ab xol bu sell te dinga gis 
luy am. Mën nga naan:

Yaw Sama Borom, bëgg na xam 
su de dëggantaan moom Yéesu 
nga taan ni sunu layookat ca 
bésub Péñc ba. Sudee dëgg la, 
maa ngi lay ñaan nga wuyu 
ma ndax (duggalal sa soxla fi). 
Ñaan na la li ci tur Yéesu Krista. 
Amiin.

Sudee bëgg nga yokk sa xam-xam ci 
nan nga mën a toppe Yéesu Krista, bind 
nu ca dëkkuwaay bi nekk ci gannaaw 
kayit bii.
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Ànd ak sago ca 
Bésub peñc

Poortaleel kotu QR bi ngir 
yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

generalê sûrî yê ku ji kotî dikişîne fêr bibin.• Ma hûn di piştgirîkirina malbata xwe de tengasiyê digirin? Li ser jinebiya Libnanî û kurê wê bixwînin, yên ku ji birçîbûnek dirêj li ser yek cereyek rûn û destek ardê ku qet neçû xilas bûn. • Jiyana we di xetereyê de ye? Li ser Ebed-Melek, xulamê Etiyopyayî yê li qesra padîşah, ku jiyana wî di dema şer de ji ber baweriya wî bi Xwedê xilas bû, bixwînin. • Ma hûn hest dikin ku hûn derbider in? Li ser Hacera Misrî bixwînin, ya ku kerametên Xwedê dît dema ku ew hate red kirin.• Ma hûn di nav zehmetiyên jiyanê de xeniqîne? Bixwînin çaxê Îsa Mesîh destê xwe dirêj kir û bahozeke mezin hênik kir da ku şagirtên xwe ji xilas bike.

Bersivên Bi KerametÇaxê em Kitêba Pîroz dixûnin, em bi îtbariya xwe tije dibin ku em bi hêviyên erênî dua bikin. Îsa Mesîh got: “Di duayêde bi bawerî kirinê, hûn her çi bixwazin, hûnê 

bistînin” (Metta 21:22). Gava ku em çîrokên kesên din ên ku ji Xudan keramet standine dixwînin, dilê me bi hêviyê dişewite ku em daxwazên xwe ber bi ezmên ve bişkînin.Ma ji bo te mucîzeyek hewce ye? Bi kerametên di Incîlê de îlhama xwe bigirin û ji Xwedê yek ji xwe bixwazin. Ew ê bê guman duaya we îro bibihîze!

Heke hûn dixwazin li ser kerametên di Incîlê de bêtir fêr bibin, ji kerema xwe bi agahdariya li ser pişta vê kaxezê bi me re têkilî daynin.
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Ma ji bo te 
mucîzeyek 
hewce ye?

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

Ma hûn dixwazin roja qiyametê di aştiyê de bin? Baweriya xwe ya bi Îsa Mesîh eşkere bikin. Çima em gerekê xwe bawer bin yên ku mirine û nizanin roja qiyametê wê çi bikin? Îsa ji cihê xwe yê li ezmanan piştrast e. Mîna hevalê min ê parêzer li salona dadgehê ew ê alîkariya me bike.Dibe ku hûn bipirsin gelo tiştek wusa ecêb dikare rast be. Îsa Mesîh got: “Ger ku hûn bi navê min tiştekî bixwazin, ezê wê bikim” (Mizgînî, Yûhenna 14:14). Testek bikin da ku hûn bizanin ka ya ku ez dibêjim rast e. Ger Îsa ew qas hêzdar be ku niha bi rewşên awarte yên jiyanê re rû bi rû bimîne, wê hingê ew bê guman dikare were hesibandin ku bibe parêzvanê me. Bi navê Îsa bi dilekî dilpak ji Xwedê re dua bikin û bibînin ka çi diqewime. Hûn dikarin dua bikin:Ya Xwedê, ez dixwazim bizanim gelo Îsa bi rastî ew kesê ku we destnîşan kir ku di dadgehê de bibe parêzerê me ye. Ger rast e, ji kerema xwe bersiva duaya min bide (hewcedariya xwe ji Xwedê re bibêje). Ez bi navê Îsa Mesîh vê yekê dipirsim. Amîn.

Heke hûn dixwazin bêtir fêr bibin ka meriv çawa li pey Îsa Mesîh diçe, li agahdariya li paşiya vê gotarê bi me re têkilî daynin.
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Di roja Qiyametê de bê tirs

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina BêhtirMöcüzəyə ehtiyacınız varmı?İmmiqrasiyaya dəvət

lêborînê bixwaze. Lê ne Îsa Mesîh. Ew di 33 salên ku li ser rûyê erdê jiya, bêguneh bû. Ji ber vê yekê ew yekser birin cennetê. Gerek em ji Îsa Mesîhê ku yekane bêguneh e, hîn bibin ku meriv çawa şert û mercên ketina bihuştê bi cih tîne. Tenê bi vî awayî em dikarin bi tevahî gihîştina erênî bin. Bi bextewarî, em dikarin ji pirtûka wî, Kitêba Pîroz hîn bin. 

Amadekirina ji bo Vegera Îsa MesîhMa ne ecêb e ku hûn dikarin ji koçberiya xwe ya li cîhek çêtir piştrast bin? Hûn hatine vexwendin ku hûn bibin hemwelatiyê Padîşahiya Xwedê ya birûmet li Bihuştê! Zûtirekê Îsa Mesîh wê were ku me hemûyan bîne wî ciyê delal.Ma dibe ku hûn li pey kesekî bin ku nizanin wê roja qiyametê çi bê serê wan?  Bi Îsa Mesîh re, hûn ne hewce ne ku guman bikin. Ji Xwedê bixwazin ku we li ser Riya Rast a Îsa Mesîh rêber bike. Hûn dikarin duayek weha bikin:

Ya Xudan, dilê min ji bo cîhek çêtir hêvî dike. Ji kerema xwe min û hezkiriyên min ji tengasiyên vê dinyayê rizgar bike. Ez bawer 

dikim ku dem kurt e. Ji kerema xwe rêberiya min bike da ku ez bikaribim têkevim cîhê hêja ku te ji min re amade kiriye. Amîn.

Ger hûn dixwazin nusxeyek rastîn a Mizgîniyê bistînin, ji kerema xwe bi agahdariya li pişt vê kaxezê bi me re têkilî daynin.
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Vexwendina 
Koçberiyê

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

Özünüz necə düşünməlisinizƏksər insanlar öz cəmiyyətlərinin dininə etiqad etməyə razıdırlar. Onlar öz inancları üzərində düşünmürlər. Heç bir mahiyyəti olmayan və ya zərəri faydasından çox olan dini ənənələri qoruyurlar. Bəzən hətta bizə Allaha aparan yolu göstərməli olan dini liderlərin özləri də fitnə-fəsadla dolu olurlar.Həqiqəti necə tapa bilərik? Mən peyğəmbərlərə etibar etməyi təklif edirəm. Niyə? Bunun üç səbəbi var:

1. 1. Peyğəmbərlər gələcək haqqında heyrətamiz bir bilik nümayiş etdirirlər. Daniel peyğəmbər Avropanın dünyanı öz müstəmləkəsinə çevirmək kimi tarixibir mövqeyə yüksələcəyini əvvəlcədən xəbər vermişdi. İsa Məsih bizim eranın70-ci ilində Yerusəlimin dağıdılacağını doğru söyləmişdi. Musa peyğəmbər İsmayılın tarixçəsinin axirətə qədər gedişatını əvvəlcədən bildirmişdi.2. 2. Peyğəmbərlər sağlamlıq haqqında daheyrətamiz bilik nümayiş etdirirlər. Təxminən 3500 il əvvəl yaşamış Musapeyğəmbər karantin qaydalarını, çirkab sularının gigiyenik şəkildə atılmasını və sterilizasiya prinsiplərini izah etmişdi. O, heyvanları təmiz və natəmiz olaraq ayırmışdı. Təmiz əti yediyimiz zaman qanını və piyini yeməməyi söyləmişdi. Bu gün də, onun pəhriz və sanitariya ilə bağlı göstərişlərinə əməl edənlər ümumi əhalidən 15 il artıq yaşayırlar.3. 3. Allah Ona iman edən və Onun peyğəm-Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Z. Bünyadov və V. Məmmədəliyev tərəfindən Quranın Azərbaycan dilində tərcüməsi.Müqəddəs Yazılar Azərbaycan dilində Müqəddəs Kitab (Əhdi-Ətiq və Əhdi-Cədid) — ikinci nəşrdən götürülmüşdür. Müqəddəs Kitab © Müqəddəs Kitab Şirkəti 2012. Müəlliflik hüquqlarının hamısı qorunur.

Ozünüz necə düşünməlisiniz

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçünNarahat bir dünyada istirahətДаъват ба муҳоҷират!

waxay ahayd helitaan qaddiimi ah kaa soo noo fududeeyay in Kitaabka Quduuska ah ee maanta jira barbar dhigna qoraalladii Kutubtii Quduuska ahayd ee laga soo wareegay 2,000 oo sano. Is waafaqidda ayaa ah mid la yaab leh, taasoo mar kale noo tilmaamaysa xaqiiqada ah in Waxyiga Ilaah aanan la badali karin. Haddaad mucjiso u baahan tahay, Kitaabka Quduuska ayaad hubaal ahaan ka raadsan kartaa! Halkan waxaad ka heli sheekooyin cajiib ah oo ku saabsan nebiyadii hore sida Nuux, Ibraahim, Yuusuf, Yoonis, Daanyeel, Daaúud, iyo Sulaymaan. Waxaa laga yaabaa in aad meela kale waxyaaba ku saabsan ka maqashay iyaga, laakiin Kitaabka Quduuska wuxuu hayaa sheekooyin-koodi oo dhamaystiran!Kaalay oo hel mucjisadaadaDhibaato kastoo laga yaaba in aad la kulantid, Kitaabka Quduuska wuxuu kuu hayaa sheeko mucjisa ah oo kugu saabsan:• Adiga mise qof aad jeceshahay, ma xanuunsan yahay? Waxaad akhridaa sidii mucjisada ahayd ee loo bogsiiyey Naamaan, Sarkaalkii Suuriyaanka ahaa ee 

qabay baraska. • Ma kugu adag tahay in qoyskaaga aad quudisid? Waxaad akhrisaa sheekadi carmaltii Lubnaaniyadda ahayd iyo wiilkeeda, kuwaasoo abaarti uga gudbay joog/jeeg/aashuun saliid ah iyo rooti aan ka dhamaanaynin. • Naftaada khatar ma ku jirtaa? Waxaad akhrisaa sheekadi Cebedmeleg, addoonkii reer Itoobiya oo ku noolaa qasriga boqorka, siduu Ilaah noloshiisa uga badbaadiyay xilligii colaada rumaysadkiisa dartiis. • Ma dareemaysaa in aad tahay mid la dayriyey? Waxaad akhrisaa sheekadi Haajaradii Masaarida ahayd, tii heshay mucjisyooyinki Ilaah marki la tuuray.• Miyaad dhax quustay dhibaatooyinka nolosha? Waxaad akhrisaa sheekadi Ciise Masiix markuu gacantiisa fidiyay si uu u dajiyo duufaan xoog ugana badbaadiya xertiisa burburkii doonta.Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Z. Bünyadov və V. Məmmədəliyev tərəfindən Quranın Azərbaycan dilində tərcüməsi.Müqəddəs Yazılar Azərbaycan dilində Müqəddəs Kitab (Əhdi-Ətiq və Əhdi-Cədid) — ikinci nəşrdən götürülmüşdür. Müqəddəs Kitab © Müqəddəs Kitab Şirkəti 2012. Müəlliflik hüquqlarının hamısı qorunur.

Möcüzəyə ehtiyacınız varmı?

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçün

gëm ni benn Yàlla di Aji Sàkk ji mo amoon. 
Ca dëgg-dëgg, joxoon nanu ko nit ñépp bi 
àdduna bi di sosu. Adama ak Awa (nu xam ko 
itam ci Hawwa) dañu daan baaxantal Saabba 
bi te Yàlla mësuleen a jox ndigal ngir nu fàtte 
li mu nu wax nu baaxantal ko. 

Ci anam bu naqqari, danuy fàtte baaxantal 
Sabbaa bi. Yonent Yàlla yi dànkaafuwoon 
nañu yahut yi ne Yàlla dina leen doon 
alag sunu fàttee baaxantal Saabba bi. 
Fàttalikuwuñu woon dànkaafu yooya, looloo 
taxoon Yerusalem yàqqu, teg ci seeni waa-
kër nu yobbuleen jàpp leen. Kërcen yi itam 
fàttewoon nañu bésub Saabba ba soppi seen 
bés bu sell def ko Dibéer mu woroo ak ndigalu 
Yàlla yi. Jullit yi ñu ngi julli Àjjuma waaye fàtte 
nañu ne dañu war a noppalu bésub juroom 
ñaareel ba ngir ñu mën a topp dëgg Aji Sàkk ji. 

Lutaax mu mel ni àdduna sépp dañuy 
fàtte bés bu am solo boobu? Ndax am na ab 
musiba bu gën a rëy fàtte bu siiw boobu?

Yéesu Almasi bi (ku ñu tudd itam Almasi 
Isa) dànkaafu na ñu ne bés dina ñëw 
Seytaane dana liggéey ak bépp kàttanam ngir 
sorel xelum nit ñi ca Aji Sàkk ji. Ay miliyong 
ci ay nit di nañu juum di sellal beneen bés 

bu dul bésub Sabbaa bi. Sunu Seytaane mën 
a fàtteloo bésub Aji Sàkk ji, ci la yakaar ndax 
nu fàtte Aji Sàkk ji ci boppam. Wànte, sunuy 
baaxantal bésub Sabbaa bi, nu ngi wone sunu 
kollëre ak sunu Borom te banneexu ci li mu 
nu may di nooflay, dallu, ak jamm.

• Dugg ca Nooflayu Yàlla
Yonent Yàlla Moussa bind na ne “Yàlla daldi 

barkeel bésub juróom ñaareel ba” (Njàlbéen 
ga 2:3). Ndax sonn nga te jeexal sa doole? Am 
na ay barkeel ca bésub Sabbaa ba! 

Mita Duran, bindkat booba joge ca réewum 
Endoneesi, dee na ci liggéey bu ëpp—wànte 
bu la loolu dal yaw. Yàlla digal na la nga 
noppaliku ci sa liggéey ayubés bu nekk te nga 
barkeelu ca Sabbaa ba. 

Soo bëggee yokk sa xam-xam ci naka la nu 
Yàlla maye nooflay, Jàmm, ak wér, mën nga 
jokkoo ak ñun soo bëggee ci yëgley leeral yi 
nekk ci gannaaw kayit bii.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Mën ngeen a sotti te séddoo liggéey bi ci sunu 
ndigal waaye bu leen ko jaay.
Mbind mi ci Kàddug Yàlla gi lañ ko jële. Copyright © 2010, 2020 AES et MBS. Jëfandikoo ko 
gannaaw ndogal. Sañ-sañ yépp sàmmu.

Noflaay ci biir 
àdduna bu bare 
tës-tës bii

Poortaleel kotu QR bi ngir 
yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

wê were serê vî nifşê xerab ev e.” (Încîl, Metta 12:43-45).Dema ku hûn ji cinan paqij bûn, jiyana xwe bi ronahiya pirtûka Îsa, Încîlê, tije bikin. Îsa Mesîh wekî “ronahiyek hat dinyayê, da ku yê ku baweriyê bi [wî] bîne, di tariyê de nemîne” (Mizgînî, Yûhenna 12:46). Ji pirtûka Îsa nusxeyek bistînin û her roj bixwînin, da ku ronahiya wî bikaribe tariyê derxe.

Ewlekariya ji bo PêşerojêEm nêzîkî dawiya demên ku ruhên xerab ji her demê bêtir çalak in dijîn. Îsa Mesîh pêşbînî kir ku berî ku ew vegere, hêzên xerab wê gelek kerametên derewîn bikin da ku hewl bidin bawermendan bixapînin. Ji hinekan re, cin dê di şiklên tirsnak de wekî giyanan xuya bibin; ji yên din re, ew ê wekî milyaket an xizmên mirî xuya bibin. Îblîs bi xwe jî wê xwe bi xwe Îsa Mesîh bike!Lê hûn ne hewce ne ku hûn bi derewan werin xapandin. Heke hûn li pey Îsa Mesîh diçin, ew ê hêzê bide we ku hûn li hember şeytan bisekinin. Hevalê delal, têkoşîna te îro çi dibe bila bibe,bihêle bila Îsa Mesîh te azad bike!

Heke hûn dixwazin şagirtek Jesussa Mesîh ji bo rizgarkirina we ya ji ruhên xerab dua bike, ji kerema xwe li agahdariya li pişt vê kaxezê bi me re têkilî daynin.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Karên ji bo armancên ne-bazirganî bêyî destûr dikarin bêne çapkirin û parve kirin.Nivîsên Kurdî yên ku ji Încîlê hatine girtin ji hêla Gerçeğe Doğru Kitapları (Pirtûken Ji Rêya Rast) ve hatine çapkirin ©Gulan 2006. Bi destûr tê bikaranîn. Hemû maf parastî ne.

Şər ruhlardan 
qorunma

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

Ger em ji ber xeletiyên xwe bên cezakirin ev edalet e. Lê Îsa Mesîh, yê ku bi tevahî bêguneh bû, bi dilxwazî berpirsiyariya xeletiyên me hilda. Kesî zora wî nekir. Wî bi dilxwazî mirinê girt da ku bersivê bide daxwaza edaletê. Ew yekane kesê bi tevahî bêguneh bû ku heta niha jiya, lê dîsa jî wî hişt ku xwe wekî pezê çîroka Evdilrehman bi wî re bikin. Ji ber vê yekê, piştî ku wî ji bo me cefa kişand, Xwedê ew hilda ezmên. Dibe ku di jiyana we de nakokî hebin. Belkî hûn jî wek Fatima bin, ku li cem hezkirên xwe asê maye. Dibe ku hûn ji hêla kesek ve birîndar bûne an jî navûdengê we bi neheqî zirarê dîtiye. Dibe ku hûn wek Evdilrehman bin, sûcdar û ji tolhildanê ditirsin.Îsa Mesîh dikare alîkariyê bike. Hûn dikarin bi vî rengî duayek kurt bikin:Ya Xudan, ez nikarim berdêla guneh û xeletiyên xwe bidim. Lê ez dizanim ku te Îsa Mesîh wek dilovaniya xwe ji me re şand. Ji kerema xwe min bibaxşîne ji ber qenciya ku wî ji bo tevahiya mirovahiyê kir. Ji min re 

bibe alîkar ku ez riya Îsa Mesîh fam bikim da ku ez di jiyana xwe de dilovaniya Te hîs bikim. Amîn.Heke hûn dixwazin Mizgîniyê bikirin, ji kerema xwe bi karanîna vê agahiyê bi me re têkilî daynin.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Karên ji bo armancên ne-bazirganî bêyî destûr dikarin bêne çapkirin û parve kirin.Nivîsên Kurdî yên ku ji Încîlê hatine girtin ji hêla Gerçeğe Doğru Kitapları (Pirtûken Ji Rêya Rast) ve hatine çapkirin ©Gulan 2006. Bi destûr tê bikaranîn. Hemû maf parastî ne.

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir Hesreta RehmetêQiyamətdən qorxmadanNarahat bir dünyada istirahət

Özünüz necə düşünməlisinizƏksər insanlar öz cəmiyyətlərinin dininə etiqad etməyə razıdırlar. Onlar öz inancları üzərində düşünmürlər. Heç bir mahiyyəti olmayan və ya zərəri faydasından çox olan dini ənənələri qoruyurlar. Bəzən hətta bizə Allaha aparan yolu göstərməli olan dini liderlərin özləri də fitnə-fəsadla dolu olurlar.Həqiqəti necə tapa bilərik? Mən peyğəmbərlərə etibar etməyi təklif edirəm. Niyə? Bunun üç səbəbi var:

1. 1. Peyğəmbərlər gələcək haqqında heyrətamiz bir bilik nümayiş etdirirlər. Daniel peyğəmbər Avropanın dünyanı öz müstəmləkəsinə çevirmək kimi tarixibir mövqeyə yüksələcəyini əvvəlcədən xəbər vermişdi. İsa Məsih bizim eranın70-ci ilində Yerusəlimin dağıdılacağını doğru söyləmişdi. Musa peyğəmbər İsmayılın tarixçəsinin axirətə qədər gedişatını əvvəlcədən bildirmişdi.2. 2. Peyğəmbərlər sağlamlıq haqqında daheyrətamiz bilik nümayiş etdirirlər. Təxminən 3500 il əvvəl yaşamış Musapeyğəmbər karantin qaydalarını, çirkab sularının gigiyenik şəkildə atılmasını və sterilizasiya prinsiplərini izah etmişdi. O, heyvanları təmiz və natəmiz olaraq ayırmışdı. Təmiz əti yediyimiz zaman qanını və piyini yeməməyi söyləmişdi. Bu gün də, onun pəhriz və sanitariya ilə bağlı göstərişlərinə əməl edənlər ümumi əhalidən 15 il artıq yaşayırlar.3. 3. Allah Ona iman edən və Onun peyğəm-Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Z. Bünyadov və V. Məmmədəliyev tərəfindən Quranın Azərbaycan dilində tərcüməsi.Müqəddəs Yazılar Azərbaycan dilində Müqəddəs Kitab (Əhdi-Ətiq və Əhdi-Cədid) — ikinci nəşrdən götürülmüşdür. Müqəddəs Kitab © Müqəddəs Kitab Şirkəti 2012. Müəlliflik hüquqlarının hamısı qorunur.

Ozünüz necə düşünməlisiniz

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçünNarahat bir dünyada istirahətДаъват ба муҳоҷират!

uchun, 3500 yil avval yashagan Muso 
payg‘ambari karantin qoidalarni, najas 
va chiqindilarning gigiyenik utilizatsiya 
qilish qoidalarni, hamda tozalik qoidalarni 
tushuntirib yozgan edi. Misol uchun, u 
barcha hayvonlarni halol va haromlarga 
ajratib qo‘ygan edi. Shuningdek, u bizga 
halol go‘shtini yeyish vaqtida qon yoki 
semiz bilan yemaslikni buyurdi. Bugungi 
kunda ham ushbu parhezni va tibbiy 
qonunlarni amal qiladiganlar, boshqa 
aholidan qaraganda o‘rtacha 15 yil 
ko‘proq yashaydi.

3. Xudo Unga ishonadiganlarga va Uning 
payg‘ambarlarning so‘zlariga ishonadiganlar 
iymonlilarning ibodatlariga javob beryapti. 

Payg‘ambarlarning kitoblari nasihatlarga 
boy, ammo ulardan foydasini chiqarish 
uchun biz tanqidiy ravishda o‘ylashimiz, o‘z 
e’tiqodlarimizni sinashimiz va o‘z imonimizning 
guvohliklarni tekshirishimiz kerak. Fikrlash - 
haqiqiy dinining muhim qismidir.

Biz biror yanglish holatini tekshirayotganimizda 
nima bo‘lyapti? Boshida, bu holat bizga haqiqatga 
o‘xshashligi mumkin. Isbotlarni tobora topish 
maqsadida biz shu nuqtai nazarning muammolarni 
ko‘rishga muvaffaq bo‘lyapmiz. 

Haqiqat bilan esa buning teskarisi bo‘lyapti. 
Hattoki haqiqatni sinchiklab tarzda tekshirishi 
unga hech qanday zararni keltirmaydi. Haqiqatni 
qanchalik ko‘proq o‘rgansak, uning haqiqiyligiga 
yanada ko‘proq amin bo‘lyapmiz. 

Iymonlilar dunyodagi eng dono odamlar 
bo‘lishlari kerak, chunki Xudo bizlarni donolik 
yo‘liga yetaklayapti. Agar siz erkin fikrlashga va 
savollarni berishga man etilgan holatga tushgan 
bo‘lsangiz, bunday holat Xudodan emasligi aniq. 
U bizlarni sinchkovlik bilan tadqiqot qilishga taklif 
etmoqda, chunki haqiqat har qanday sinovdan 
o‘tishdan qodir. Bobil esa, o‘z navbatida bizlarni 
yo‘ldan urib, yanglishda ushlashni xohlayapti, va 
aqliy urinishlar qilishimizga to‘sqinlik qilyapti.

Agar siz yo‘lda adashib, Bobilga tushgan 
bo‘lsangiz, undan tezroq chiqing! Xudoning 
donolik yo‘liga o‘ting! O‘z boshingiz bilan 
o‘ylang va qattiq savollarni bering! Siz 
adashmaysiz. 

Iso Masihning Vahiysi haqida yanada ko‘proq 
bilmoqchimisiz? Bukletning orqa tomonidagi 
kontaktlar bo‘yicha biz bilan bog‘laning.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Ushbu material ruxsatsiz notijorat 
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Qanday qilib 
mustaqil o‘ylash 
kerak?

Qo’shimcha ma’lumotlarni 
olish uchun QR-kodni 

skanerlang.

Keyingi o’qish uchun

gëm ni benn Yàlla di Aji Sàkk ji mo amoon. 
Ca dëgg-dëgg, joxoon nanu ko nit ñépp bi 
àdduna bi di sosu. Adama ak Awa (nu xam ko 
itam ci Hawwa) dañu daan baaxantal Saabba 
bi te Yàlla mësuleen a jox ndigal ngir nu fàtte 
li mu nu wax nu baaxantal ko. 

Ci anam bu naqqari, danuy fàtte baaxantal 
Sabbaa bi. Yonent Yàlla yi dànkaafuwoon 
nañu yahut yi ne Yàlla dina leen doon 
alag sunu fàttee baaxantal Saabba bi. 
Fàttalikuwuñu woon dànkaafu yooya, looloo 
taxoon Yerusalem yàqqu, teg ci seeni waa-
kër nu yobbuleen jàpp leen. Kërcen yi itam 
fàttewoon nañu bésub Saabba ba soppi seen 
bés bu sell def ko Dibéer mu woroo ak ndigalu 
Yàlla yi. Jullit yi ñu ngi julli Àjjuma waaye fàtte 
nañu ne dañu war a noppalu bésub juroom 
ñaareel ba ngir ñu mën a topp dëgg Aji Sàkk ji. 

Lutaax mu mel ni àdduna sépp dañuy 
fàtte bés bu am solo boobu? Ndax am na ab 
musiba bu gën a rëy fàtte bu siiw boobu?

Yéesu Almasi bi (ku ñu tudd itam Almasi 
Isa) dànkaafu na ñu ne bés dina ñëw 
Seytaane dana liggéey ak bépp kàttanam ngir 
sorel xelum nit ñi ca Aji Sàkk ji. Ay miliyong 
ci ay nit di nañu juum di sellal beneen bés 

bu dul bésub Sabbaa bi. Sunu Seytaane mën 
a fàtteloo bésub Aji Sàkk ji, ci la yakaar ndax 
nu fàtte Aji Sàkk ji ci boppam. Wànte, sunuy 
baaxantal bésub Sabbaa bi, nu ngi wone sunu 
kollëre ak sunu Borom te banneexu ci li mu 
nu may di nooflay, dallu, ak jamm.

• Dugg ca Nooflayu Yàlla
Yonent Yàlla Moussa bind na ne “Yàlla daldi 

barkeel bésub juróom ñaareel ba” (Njàlbéen 
ga 2:3). Ndax sonn nga te jeexal sa doole? Am 
na ay barkeel ca bésub Sabbaa ba! 

Mita Duran, bindkat booba joge ca réewum 
Endoneesi, dee na ci liggéey bu ëpp—wànte 
bu la loolu dal yaw. Yàlla digal na la nga 
noppaliku ci sa liggéey ayubés bu nekk te nga 
barkeelu ca Sabbaa ba. 

Soo bëggee yokk sa xam-xam ci naka la nu 
Yàlla maye nooflay, Jàmm, ak wér, mën nga 
jokkoo ak ñun soo bëggee ci yëgley leeral yi 
nekk ci gannaaw kayit bii.
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Noflaay ci biir 
àdduna bu bare 
tës-tës bii

Poortaleel kotu QR bi ngir 
yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

wê were serê vî nifşê xerab ev e.” (Încîl, Metta 12:43-45).Dema ku hûn ji cinan paqij bûn, jiyana xwe bi ronahiya pirtûka Îsa, Încîlê, tije bikin. Îsa Mesîh wekî “ronahiyek hat dinyayê, da ku yê ku baweriyê bi [wî] bîne, di tariyê de nemîne” (Mizgînî, Yûhenna 12:46). Ji pirtûka Îsa nusxeyek bistînin û her roj bixwînin, da ku ronahiya wî bikaribe tariyê derxe.

Ewlekariya ji bo PêşerojêEm nêzîkî dawiya demên ku ruhên xerab ji her demê bêtir çalak in dijîn. Îsa Mesîh pêşbînî kir ku berî ku ew vegere, hêzên xerab wê gelek kerametên derewîn bikin da ku hewl bidin bawermendan bixapînin. Ji hinekan re, cin dê di şiklên tirsnak de wekî giyanan xuya bibin; ji yên din re, ew ê wekî milyaket an xizmên mirî xuya bibin. Îblîs bi xwe jî wê xwe bi xwe Îsa Mesîh bike!Lê hûn ne hewce ne ku hûn bi derewan werin xapandin. Heke hûn li pey Îsa Mesîh diçin, ew ê hêzê bide we ku hûn li hember şeytan bisekinin. Hevalê delal, têkoşîna te îro çi dibe bila bibe,bihêle bila Îsa Mesîh te azad bike!

Heke hûn dixwazin şagirtek Jesussa Mesîh ji bo rizgarkirina we ya ji ruhên xerab dua bike, ji kerema xwe li agahdariya li pişt vê kaxezê bi me re têkilî daynin.
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Şər ruhlardan 
qorunma

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

Ger em ji ber xeletiyên xwe bên cezakirin ev edalet e. Lê Îsa Mesîh, yê ku bi tevahî bêguneh bû, bi dilxwazî berpirsiyariya xeletiyên me hilda. Kesî zora wî nekir. Wî bi dilxwazî mirinê girt da ku bersivê bide daxwaza edaletê. Ew yekane kesê bi tevahî bêguneh bû ku heta niha jiya, lê dîsa jî wî hişt ku xwe wekî pezê çîroka Evdilrehman bi wî re bikin. Ji ber vê yekê, piştî ku wî ji bo me cefa kişand, Xwedê ew hilda ezmên. Dibe ku di jiyana we de nakokî hebin. Belkî hûn jî wek Fatima bin, ku li cem hezkirên xwe asê maye. Dibe ku hûn ji hêla kesek ve birîndar bûne an jî navûdengê we bi neheqî zirarê dîtiye. Dibe ku hûn wek Evdilrehman bin, sûcdar û ji tolhildanê ditirsin.Îsa Mesîh dikare alîkariyê bike. Hûn dikarin bi vî rengî duayek kurt bikin:Ya Xudan, ez nikarim berdêla guneh û xeletiyên xwe bidim. Lê ez dizanim ku te Îsa Mesîh wek dilovaniya xwe ji me re şand. Ji kerema xwe min bibaxşîne ji ber qenciya ku wî ji bo tevahiya mirovahiyê kir. Ji min re 

bibe alîkar ku ez riya Îsa Mesîh fam bikim da ku ez di jiyana xwe de dilovaniya Te hîs bikim. Amîn.Heke hûn dixwazin Mizgîniyê bikirin, ji kerema xwe bi karanîna vê agahiyê bi me re têkilî daynin.
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Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir Hesreta RehmetêQiyamətdən qorxmadanNarahat bir dünyada istirahət

Özünüz necə düşünməlisinizƏksər insanlar öz cəmiyyətlərinin dininə etiqad etməyə razıdırlar. Onlar öz inancları üzərində düşünmürlər. Heç bir mahiyyəti olmayan və ya zərəri faydasından çox olan dini ənənələri qoruyurlar. Bəzən hətta bizə Allaha aparan yolu göstərməli olan dini liderlərin özləri də fitnə-fəsadla dolu olurlar.Həqiqəti necə tapa bilərik? Mən peyğəmbərlərə etibar etməyi təklif edirəm. Niyə? Bunun üç səbəbi var:
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Ozünüz necə düşünməlisiniz

Ətraflı məlumat üçün QR kodu skan edin.

Əlavə oxumaq üçünNarahat bir dünyada istirahətДаъват ба муҳоҷират!

Bépp Yónent wala ndaw lu Yàlla yonni def 
na bàkkaar te dafa war a ñaan njégal. Wànte 
Yéesu Krista bokku ci. Deful benn bàkkaar ci 
33 at yi mu dund fii ci kaw suuf. Looloo tax 
Yàlla gaawe ko jël yobbu ko ca Àjjana. 

Danu war a jànge ci Yéesu Krista, kenn ku 
amul bàkkaar ki, naka lanuy toppe ndigal yi 
ngir dugg ca Àjjana. Noonu kese lanu mën 
a jaare ca buntu Àjjana. Nu sant Yàlla, mën 
nanu jànge ci téereem, Injiil bi. 

Wajal dellusi bu Yéesu Krista
Ndax amuloo mbégte mu mag ci li nga 

mën a tukki ca ab béréb bu gën ci barab 
ya? Woo nanu la nga nekk ab way-dëkk ca 
diwaanu Yàlla bu màgg ba ca Àjjana! Léegi 
Yéesu Krista dellusi ngir yobbunu nun ñépp 
ca barab bu neex booba.

Mën na am yaa ngi topp ay doomu aadama 
te ñoom xamuñu lu leen di xaar ca bésub 
Péñc? Ak Yéesu Krista, waruloo am sikki-
sakka. Ñaanal Yàlla ngir mu woon la yoon 
wu jub wu Yéesu Krista. Mën nga ñaane nii:

Yàlla sunu Borom bi, sama bëgg-bëgg mooy 
dund ca ab barab bu gën. Tàggale man ak 

samay waa-kër ci coono àdduna si. Jàpp na 
ni waxtu wi daanaka jotna. Won ma yoon 
wi ndax ma mën a dugg ca barab gu rafet ba 
nga waajal ngir man. Amiin.

Sudee bëgg nga am ab téere Injil bu wér, 
bind nu ci dëkkywaay bi nekk ci gannaaw 
kayit bii.

Al Quran Wolof.
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Ab Wotee Ingir 
Gàddaay

Poortaleel kotu QR bi ngir 
yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

bu duuf bunuy lekk lu dagan. Tay sax, nit ñiy topp digleem ci lekk ak ci wàllum wérgu-yaram mën nañ yokk seen dund lu toll ci 15 at ëppale ko ñeneen ñi.Yàlla nangu na ñaani way-gëm yi ko woolu te yaakaar yonenteem yi. Mbindi Yonent Yàlla yi dañu fees dell ak yoonu njub—wànte ngir nga xéewalu ci, danu war a jàng naka lanuy xalaatee te settantal ko, ngir natt sunu ngëm-ngëm, ak xoolaat ndax sunu ngëm-ngëm leer na. Xalaat dafa doon lu am solo ci diine ju jub.Léegi, lan mooy xew sunuy gëstu ab njuumte? Mën na nirook dëgg ca njalbéen ga. Wànte binuy jéem a xam firnde yi, ci la nuy tàmbale gis jafe-jafe yi ci xalaat bi. Dëgg mu ngi ci geneen wàll gi. Dëgg musul moy dara so ko jànge bu baax a baax. Ni nga koy gën di jàng, dëgg gi di la gën a feeñu. Way-gëm war nañu nekk nit ñu ëpp xam-xam ci àdduna si, ndaxte Yàlla de leen di won yoonu xam-xam. Soo nekkee ci anam bu la nit teree nga xalaat sa xalaatu bopp ni nga ko bëggee mbaa laajte, xamal ne loolu nekkul mbiru Yàlla. Yàlla bëgg na nu gëstu bu baax, ndaxte dëgg dafa diis ba gëstu mënu ko 

dëkkoo. Wànte Babilon dafa leen xëcc ci ludul dëgg ba noppi tënk leen fa tëj yoonu jafe-jafey xalaat.Sudee sa xel dafa jaxasoo lool te nga defe ne yangi ci Babilon, génnal foofa! Nëwal ci yoonu xam-xam bu joge ca Yàlla. Xalaatalal sa bopp te nga laaj ay laaj yu wóor. Doo am mbeteel. 

Ndax bëgg nga yokk sa xam-xam ca téere bu yore lu Yéesu Krista feñal? Bind nu ci dëkkuwaay bi nekk ci gannaaw kayit bii.
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Nan ngay 
xalaatale ci 
sa bopp

Poortaleel kotu QR bi ngir yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàng

gëm ni benn Yàlla di Aji Sàkk ji mo amoon. Ca dëgg-dëgg, joxoon nanu ko nit ñépp bi àdduna bi di sosu. Adama ak Awa (nu xam ko itam ci Hawwa) dañu daan baaxantal Saabba bi te Yàlla mësuleen a jox ndigal ngir nu fàtte li mu nu wax nu baaxantal ko. Ci anam bu naqqari, danuy fàtte baaxantal Sabbaa bi. Yonent Yàlla yi dànkaafuwoon nañu yahut yi ne Yàlla dina leen doon alag sunu fàttee baaxantal Saabba bi. Fàttalikuwuñu woon dànkaafu yooya, looloo taxoon Yerusalem yàqqu, teg ci seeni waa-kër nu yobbuleen jàpp leen. Kërcen yi itam fàttewoon nañu bésub Saabba ba soppi seen bés bu sell def ko Dibéer mu woroo ak ndigalu Yàlla yi. Jullit yi ñu ngi julli Àjjuma waaye fàtte nañu ne dañu war a noppalu bésub juroom ñaareel ba ngir ñu mën a topp dëgg Aji Sàkk ji. Lutaax mu mel ni àdduna sépp dañuy fàtte bés bu am solo boobu? Ndax am na ab musiba bu gën a rëy fàtte bu siiw boobu?Yéesu Almasi bi (ku ñu tudd itam Almasi Isa) dànkaafu na ñu ne bés dina ñëw Seytaane dana liggéey ak bépp kàttanam ngir sorel xelum nit ñi ca Aji Sàkk ji. Ay miliyong ci ay nit di nañu juum di sellal beneen bés 

bu dul bésub Sabbaa bi. Sunu Seytaane mën a fàtteloo bésub Aji Sàkk ji, ci la yakaar ndax nu fàtte Aji Sàkk ji ci boppam. Wànte, sunuy baaxantal bésub Sabbaa bi, nu ngi wone sunu kollëre ak sunu Borom te banneexu ci li mu nu may di nooflay, dallu, ak jamm.• Dugg ca Nooflayu YàllaYonent Yàlla Moussa bind na ne “Yàlla daldi barkeel bésub juróom ñaareel ba” (Njàlbéen ga 2:3). Ndax sonn nga te jeexal sa doole? Am na ay barkeel ca bésub Sabbaa ba! Mita Duran, bindkat booba joge ca réewum Endoneesi, dee na ci liggéey bu ëpp—wànte bu la loolu dal yaw. Yàlla digal na la nga noppaliku ci sa liggéey ayubés bu nekk te nga barkeelu ca Sabbaa ba. Soo bëggee yokk sa xam-xam ci naka la nu Yàlla maye nooflay, Jàmm, ak wér, mën nga jokkoo ak ñun soo bëggee ci yëgley leeral yi nekk ci gannaaw kayit bii.Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Mën ngeen a sotti te séddoo liggéey bi ci sunu ndigal waaye bu leen ko jaay.Mbind mi ci Kàddug Yàlla gi lañ ko jële. Copyright © 2010, 2020 AES et MBS. Jëfandikoo ko gannaaw ndogal. Sañ-sañ yépp sàmmu.

Noflaay ci biir àdduna bu bare tës-tës bii

Poortaleel kotu QR bi ngir yokk sa xam-xam.

Ay yeneen njàngŞər ruhlardan qorunma

lêborînê bixwaze. Lê ne Îsa Mesîh. Ew di 33 salên ku li ser rûyê erdê jiya, bêguneh bû. Ji ber vê yekê ew yekser birin cennetê. Gerek em ji Îsa Mesîhê ku yekane bêguneh e, hîn bibin ku meriv çawa şert û mercên ketina bihuştê bi cih tîne. Tenê bi vî awayî em dikarin bi tevahî gihîştina erênî bin. Bi bextewarî, em dikarin ji pirtûka wî, Kitêba Pîroz hîn bin. Amadekirina ji bo Vegera Îsa MesîhMa ne ecêb e ku hûn dikarin ji koçberiya xwe ya li cîhek çêtir piştrast bin? Hûn hatine vexwendin ku hûn bibin hemwelatiyê Padîşahiya Xwedê ya birûmet li Bihuştê! Zûtirekê Îsa Mesîh wê were ku me hemûyan bîne wî ciyê delal.Ma dibe ku hûn li pey kesekî bin ku nizanin wê roja qiyametê çi bê serê wan?  Bi Îsa Mesîh re, hûn ne hewce ne ku guman bikin. Ji Xwedê bixwazin ku we li ser Riya Rast a Îsa Mesîh rêber bike. Hûn dikarin duayek weha bikin:Ya Xudan, dilê min ji bo cîhek çêtir hêvî dike. Ji kerema xwe min û hezkiriyên min ji tengasiyên vê dinyayê rizgar bike. Ez bawer 

dikim ku dem kurt e. Ji kerema xwe rêberiya min bike da ku ez bikaribim têkevim cîhê hêja ku te ji min re amade kiriye. Amîn.Ger hûn dixwazin nusxeyek rastîn a Mizgîniyê bistînin, ji kerema xwe bi agahdariya li pişt vê kaxezê bi me re têkilî daynin.

Copyright @ 2023 by Sharing Hope Publications. Karên ji bo armancên ne-bazirganî bêyî destûr dikarin bêne çapkirin û parve kirin.Nivîsên Kurdî yên ku ji Încîlê hatine girtin ji hêla Gerçeğe Doğru Kitapları (Pirtûken Ji Rêya Rast) ve hatine çapkirin ©Gulan 2006. Bi destûr tê bikaranîn. Hemû maf parastî ne.

Vexwendina Koçberiyê

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina BêhtirOzünüz necə düşünməlisinizMöcüzəyə ehtiyacınız varmı?

generalê sûrî yê ku ji kotî dikişîne fêr bibin.• Ma hûn di piştgirîkirina malbata xwe de tengasiyê digirin? Li ser jinebiya Libnanî û kurê wê bixwînin, yên ku ji birçîbûnek dirêj li ser yek cereyek rûn û destek ardê ku qet neçû xilas bûn. • Jiyana we di xetereyê de ye? Li ser Ebed-Melek, xulamê Etiyopyayî yê li qesra padîşah, ku jiyana wî di dema şer de ji ber baweriya wî bi Xwedê xilas bû, bixwînin. • Ma hûn hest dikin ku hûn derbider in? Li ser Hacera Misrî bixwînin, ya ku kerametên Xwedê dît dema ku ew hate red kirin.• Ma hûn di nav zehmetiyên jiyanê de xeniqîne? Bixwînin çaxê Îsa Mesîh destê xwe dirêj kir û bahozeke mezin hênik kir da ku şagirtên xwe ji xilas bike.

Bersivên Bi KerametÇaxê em Kitêba Pîroz dixûnin, em bi îtbariya xwe tije dibin ku em bi hêviyên erênî dua bikin. Îsa Mesîh got: “Di duayêde bi bawerî kirinê, hûn her çi bixwazin, hûnê 

bistînin” (Metta 21:22). Gava ku em çîrokên kesên din ên ku ji Xudan keramet standine dixwînin, dilê me bi hêviyê dişewite ku em daxwazên xwe ber bi ezmên ve bişkînin.Ma ji bo te mucîzeyek hewce ye? Bi kerametên di Incîlê de îlhama xwe bigirin û ji Xwedê yek ji xwe bixwazin. Ew ê bê guman duaya we îro bibihîze!

Heke hûn dixwazin li ser kerametên di Incîlê de bêtir fêr bibin, ji kerema xwe bi agahdariya li ser pişta vê kaxezê bi me re têkilî daynin.
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Ma ji bo te 
mucîzeyek 
hewce ye?

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina Bêhtir

Ma hûn dixwazin roja qiyametê di aştiyê de bin? Baweriya xwe ya bi Îsa Mesîh eşkere bikin. Çima em gerekê xwe bawer bin yên ku mirine û nizanin roja qiyametê wê çi bikin? Îsa ji cihê xwe yê li ezmanan piştrast e. Mîna hevalê min ê parêzer li salona dadgehê ew ê alîkariya me bike.Dibe ku hûn bipirsin gelo tiştek wusa ecêb dikare rast be. Îsa Mesîh got: “Ger ku hûn bi navê min tiştekî bixwazin, ezê wê bikim” (Mizgînî, Yûhenna 14:14). Testek bikin da ku hûn bizanin ka ya ku ez dibêjim rast e. Ger Îsa ew qas hêzdar be ku niha bi rewşên awarte yên jiyanê re rû bi rû bimîne, wê hingê ew bê guman dikare were hesibandin ku bibe parêzvanê me. Bi navê Îsa bi dilekî dilpak ji Xwedê re dua bikin û bibînin ka çi diqewime. Hûn dikarin dua bikin:Ya Xwedê, ez dixwazim bizanim gelo Îsa bi rastî ew kesê ku we destnîşan kir ku di dadgehê de bibe parêzerê me ye. Ger rast e, ji kerema xwe bersiva duaya min bide (hewcedariya xwe ji Xwedê re bibêje). Ez bi navê Îsa Mesîh vê yekê dipirsim. Amîn.

Heke hûn dixwazin bêtir fêr bibin ka meriv çawa li pey Îsa Mesîh diçe, li agahdariya li paşiya vê gotarê bi me re têkilî daynin.
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Di roja Qiyametê de bê tirs

Ji bo bêtir fêrbûna koda QR-ê bişopînin.

Xwendina BêhtirMöcüzəyə ehtiyacınız varmı?İmmiqrasiyaya dəvət



Bir kuni, qarindosh-urug‘larda bo‘lgan ko‘p 
sonli oilalar yaxshiroq hayot kechirish 
maqsadida boshqa mamlakatga ko‘chib 

o‘tishga qaror qilishdilar. Ammo, ushbu sayohati 
oson kechgani yo‘q, ularga kattagina sahroni 
piyoda bo‘lib o‘tishga to‘g‘ri keldi. Ularga ilonlar, 
chayonlar va jazirama issiqlik bilan to‘qnash 
kelishga to‘g‘ri keldi. Agar kasal yoki zaif bo‘lgan 
oila a’zolari karvondan orqada qolganida, ularga 
bosqinchilar hujum qilar edi.

Ko‘p o‘tmay ularda ovqat tugadi, ammo 
ularning boshlovchisi Xudoga iltijo qilib, 
mo‘`jiza qilishga so‘radi. Keyingi kunda 
uyqudan uyg‘onib, odamlar atrofini qoplangan 
nonga o‘xshagan qandaydir tishlamlarini 
ko‘rishdi. Ular ta’miga ajoyib bo‘lib asal 
bilan vaflisiga o‘xshab ketardi. Bular hamma 
odamlarga yetdi. Hech kim och qolmadi! 
Odamlarga sahro o‘tishga yana ko‘p vaqt kerak 
bo‘ldi, va har kuni shu non osmondan tushar 
edi. Xudoga shukr-ki, ular endi qutqarilgan 
edilar!

Ushbu voqea haqiqatdan yiroq tuyulishi 
mumkin, ammo u darhaqiqat sodir bo‘lgan 
edi. Bu voqea Tavrotda, Zaburda, Injilda, 
xullas Muqaddas Kitobida aytib o‘tilgan 
mo`‘jizalardan biri xolos. Muqaddas Kitobida 
mo`‘jizalarda asoslangan yuzlab haqiqiy 

Muqaddas Kitobni kimdir qandaydir tarzda 
o‘zgartirgan edi. Ehtimol, ushbu yanglish 
Muqaddas Kitobni rioya qilyapman deganlarning 
hayot tarzi bilan bog‘liq. Ba’zida ko‘ryapmizki, 
masihiylar alkogol ichyapti, qimorga qo‘l uryapti, 
axloqsiz kiyimlarni kiyishadi, cho‘chqa go‘shtini 
yeyishadi, va bir-biri bilan yomon muomala 
qilyapti.

Aslida, barcha ushbu harakatlarni Muqaddas 
kitobi mahkum etyapti. Masihiylar Xudoga 
itoatsiz holda yashasa ham, bu Uning abadiy 
Kalomini rad qilmayapti. Ishayo payg‘ambarining 
so‘zlariga ko‘ra: “O‘tlar quriydi, gullar so‘lib 
qoladi, Xudoyimizning kalomi esa abadiy 
turadi.” (Ishayo 40:8) Nima deb o‘ylaysiz, nahotki 
odamlar shunchalik kuchli, ular Xudoning 
kalomini o‘zgartirishga qodir ekan? Ehtimol, ular 
shunchaki Xudoning kalomini yolg‘on nurida 
taqdim qilyapti, shunday tuyulmayaptimi? 

Muqaddas Kitobida bitta voqea bor, unda 
Dovud payg‘ambari o‘z odamlari bilan “ahd 
sandig‘i” deb nomlangan katta oltin sandig‘ini 

olib ketgan edi, uning ichida O‘nta amri bo‘lgan 
edi. O‘nta Amri - bu ma’naviy va ruhiy hayoti 
uchun Xudoning qonunlari hisoblanadi. Ular 
ikkita katta tosh lavhasida yozilgan bo‘lib, oltin 
sandig‘iga qo‘yilgan edilar. Kuzatuvchilardan 
biri qo‘lni cho‘zib sandiqni tegishga jur’at 
etganida, darhol o‘lib qoldi. 

Agar Xudo bu o‘ziga haddan tashqari 
ishongan odamga tabarruq narsaga tegishni 
ruxsat bermaganini inobatga olsak, U boshqa 
yomon odamlarga ham Uning kalomiga 
yaqinlashishga va uni o‘zgartirishga imkon 
bermaydi, shunday emasmi? Xudo buyukdir, 
va O‘z Kalomini himoya qilishga qodir. 

Aslini olganda, Muqaddas Kitob insoniyat 
tarixida vaqt sinovidan o‘tgan eng ishonchli 
kitobidir. Bir necha yil oldin uchta arab 
cho‘ponlari - Muhammad ad-Dhib, Juma 
Muhammad va Halil Musa Falastinda O‘lik 
dengizining o‘rog‘lari, deb nom olgan qadimiy 
kitoblarni topgan edilar. Bu yirik arxeologik 
topilmasi bo‘lgan, va bugungi kundagi Muqaddas 
Kitobni 2000 yillik qadimiy qo‘lyozmalar bilan 
solishtirishga imkon yaratdi. Matnlarning 
o‘xshashligi hayratlanarli edi, bu bilan Xudoning 
so‘zlarini odamlar tomonidan o‘zgartirib 
bo‘lmasligi yana bir bor ko‘rsatilgan edi. Agar 
sizga mo`‘jiza zarur bo‘lsa, ishonavering, 

voqealar bor, o‘sha mo`‘jizalarni Xudo 
odamlarning hayotida qilgan edi. Bu bizning 
davrimiz uchun muhim kitobidir, chunki 
ko‘p sonli odamlar bugungi kunda o‘zining 
mo`‘jizasiga muhtoj bo‘lyapti.

Zamonaviy mo`‘jizalar
So‘nggi yillarda biz fuqarolar urushlarning, 

inqiloblarning, iqtisodiy inqirozlarning, 
ishsizliklarning, infeksion kasalliklarning va 
ko‘pgina o‘limlarning guvohiga aylangan edik. 
Siz hozir qanday vaziyatga tushganligingizni 
men aniq bilmayman. Ehtimol, sizga qadrdon 
uyni tashlashga, va o‘z oilani qutqarish uchun 
qochishga to‘g‘ri keldi. Ehtimol, sevimli 
odamingiz tang ahvoliga tushib, o‘z hayoti 
uchun kurashyapti. Ehtimol, sizga ishni topish 
qiyin bo‘lmoqda. 

Sizining vaziyatingiz qanday bo‘lishidan 
qat’i nazar, Xudo siz uchun g‘amxo‘rlik qilyapti, 
qadimgi zamonlarda bo‘lgani kabi, bugun 
ham siz uchun mo`‘jizani qilishga tayyor. Siz 
qayg‘uda bo‘lsangiz, mo`‘jizalar kitobi bo‘lgan 
Muqaddas Kitobini o‘qib, ruhiy madadini olasiz.

Zamonimiz uchun Xudoning so‘zlari
Ayrim odamlar Muqaddas Kitobni o‘qishga 

jazm etolmayapti, chunki ularning eshitishicha 

Xudo buyukdir, va O‘z 
Kalomini himoya 
qilishga qodir.


